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Nabízíme:

VjtYa"" femella Praha
V6m nO(zelf IIroký
sortiment bytových
doplAlW a d6rkovjch

,a upomfnkovjch pfe-
dmitů,
vyrábinjch pfev6lni
v.aIých
Hrlfch • bstou InovKf.

V nslich 'prodejnéch
naleznete vhodné dárky
pro kaulou pfíleiitosL
Nale pracovnice Vás
ochotně obslouží
a pomohou vybrat
pfedmit,
který potilí.

Adresy prodejen upomínkoYých a dtrkoYých pfedmitů:
110 00 Praha t, ~rodnl tf.37 224194
110 OOPrsha t. Vodi~kova28 244771
110 00 Prsha 1.Spá/ens 39 292704
110 (}()Praha1. Napo~/35 2317315
110 00 Praha t.KIIlolmickénsm.2 266328
120 ()()Prsha 2.Anglicks 18 259856
110 OOP,aha 1. Lazarská5 298322
110 00 Praha t. telezná 12 227914
170 (}()Prs'" 7.Ob~nců mlru 17 37'" 84
110 (}()Prahs" Můstek-stsnicemetrB 261419
360 (}()Karlovy VBI)', Mari8nsks 2 930/28 381

Vzorkovna úbytku:
110 (}()PfBhs" ViclllllSlrSn4m.41 26«164

pftf&ú objecIn6vky na IndIvIcIueIIúuUzIlJ
n• ..,... abrL dopI6k6.
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STARTO jUBILUjE -~~:.~
K i 1 é S! Á R TO,

ani se nám naehce věřit, že Jsi dosáhlo svého TÝznamného
Jubilea - 100 číse~. Jak to všeohno utíká! Kde jsou t7 dO\7,
kd7 Jsi b7lo poprve rozmnoženo 07klost7lem a oznámilo start ~
vé etap7 esperantského hnutí v Československu. Kolikrát Jsi
se proměnilo a rozčeřilo stojaté vOd7, bránilo co si obranu
zasloužilo a Jtočilo na to, 00 b7lo třeba bořit.

Mělo Jsi své malé 1velké bolesti, muselo Jsi mnohé V7-
slechnout a také zatnout zub7, ab7 ses bu~ nerozplakalo anebo
nezahořklo nad nepoohopení. i hrubými urážkami. Přesto Jsi tu
vžd70ky \710 s námi, dávalo Jsi směr, radost i poučení tam,kam
se Jiné informaoe o našem hnutí nedostal7.

Budiž ti za to dík. Dík za pomoc, kterou Jsi dostávalo ne-
Jenoa od svých tvdrcd, ale i ode v§ech, kteří tě s pozorností
četli a reagovali.

Přejeme ti, ab7s do té druhé stovky T7kročilo steJaě kuráž-
ně a stejně dobře, Jako Jsi to umělo až dosud.

TvoJi čtenáři a redakoe
~e spolupraoovníky.

RESUKO: Gratulo al 100-& numero de STARTO.

~

PRl NOVA EKSPEDMANIERO DE STARTO
dar STAHTO meritas ricevi,kiam jubi1eas siajn 100 numerojn ,ankau novan jakon, nia redakcio nun gin donas al Starto kaj
ankau a1 vi, estimate legento. La koverto estos presota es -tonte tlel, ke ebligos gin ekspedi sen pekado kaj sen labor-plene skribado de adreso~. Ni esperasL ke vi akceptoa ti~-cinian decidon kun plena V1a kompreno. ~emtempe ni volos estcn-
te presi dukolore uzante ankau alian koloron 01 nigran - kiel
ni provis nun.
Rigerdu vi ciuj, kiuj volaa akribi ion en la Starto, je la
terminoj gis ki8m ni okceptas por kurante numero de Starto laartiko10jn. Limdatoj estis presitaj en Starto 4/83.

Redakcio



LA GAZETARO PRI NI ~

Praktike ne eblas kroniki en STARTO pri ciuJ gazet- kaj
~urnal-informoJ, k1uJ rilatas al nia laboro kaj al Esperanto
generale.

Ki meno1u do;kelkaJn gravaJn artikoloJn, kiuJ min atingisgis septembro 1983.
JISKRA, organo de VŽKG Ostrava-Vítkovioe enpres1s In-ro 22,

Jun101 interesan intervJuon kun Drahomír KO~VAR.4 "Por paoa 11-ngTOII. Pri IIsiallEsperanto Drahomír KOČVAIU. soias rakont1 ver.
eminentege - asertas la redaktorino §TiPÁNKOVÁ.

SVOBODNt SLOVO 118.6./: redakoia lntervjuo kun Zdenko KdIK-
sK1 NPor interkomprenigo de homoJ" , inspirita de la deoido de
1& Monda Asembleo por Paoo kaj Vivo en prago komisi1 al Oena
Esperanto-Asocio garantiadon pri la asemblea faka kunddo "Ko_
munikadoll•

Kelkaj numeroJ lekz.23, 24, Juniol de HLAS REVOLUCE IČSPFlV
alportis soienoan laboraJon de studentino Hana ŽÁKOVÁ 10stra~-regionol liLaekaterlandaj Lidioe" , por kio si eatis ak1rinta
materialoJn el kelkaj kontinentoJ pere de la Esperanto-movado.T1u labor~Jo estaa ago TeTa pionireoa.

R. KORCAK, neesperantisto, renoma aktivisto en la Asooio de1nvalidoJ. skribis bonegan artikolon Ilaň jugo de Vuk ECHTNERI
"Agado de kluboJ de bl1ndaj esperantistoJ en USSR", en ZORAIn-ro 7 - 8/.

La radio-revuo ROZHLAS enpresis len Julio kaj aňgustol iom
longajn leteroJn rilatajn al Esperanto en Radio Ide J. ~tKkaj de J. PATERl, la lasta en n-ro 34/.

La faka revuo V~ A ŽIVOT ISoie~oo kaj vivol en sia 8-an-ro enhavas faktorioan eseon de ing. CHRDLE pri apliko de Es-
peranto en la soienoo kaj tenniko, kaj en la 9-a n~ro kontr1-
buon de ing. Margit4TORKOVÁ pri Esperanto en la paomovado.

La plej okul-p1aoan lkun koloraJ fotoJ e1 la CEA-sekretari-
eJol inform-arUko10n pri la stato de 1a Esperanto - movado enOSSR, kun monda publikeoo, aperigis 1a porekster1anda reTUO
1I0mlOSLOVAK.Anvo", n-ro 4, en oiuj l1ngvaJ versiol: angla,
!ranoa, germana, Itala, hispana, oie sur la l-a pago. Kaj t1uoi em1nenta d1skonlgo de nia laboro estis inspirita per petl.-

.tero de leganto en F.R.Germanio Ikiel fa011a maniero - kaj tiabonega rezultot/. .
Krom t1u oi bonvena informado aperis ~aň negativa aserta-do lasertoj vere malioajl en la revuo CIZt JAZYKY VE !KOLE _

n-roJ 9 - 10. Instruisto J. TOKl. IKrupinál regurdas tie siajn
- jam 10nge konataJn - asertojn favore al IKTERLINGUA IIALAIkaj malfavore al Esperanto. La redaktoro de la revuo rioevis
protestajn kaj regustigaJD leteroJD de legantoJ.La revuon eldo-Da~ la Kinisterio de kulturo en SPI.

J. Kai'ík

A
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ESPERANTOrlEL EDUKIL,3
Por la disvastigado de la internaola lingvo havas la lnst-

ruado fundamentan. signifon, oar sen gi ne povas far1g1 novaj
esperant1stoj, ne povus kreski la membro-nombroj en niaj aso-
oioJ, ne povus edukigi novaj verkantoJ, tradukantoj, funkoiu-
10J kaj uzantoJ de la lingvo generale. Sen bona kaj altkTali-
ta instruado ne povas nia movado akiri la bezonatan estimon
kaj respekton en la neesperantistaj medioJ, pre01pe oe kleri-
gaJ 1nstituoioJ kaj oe ministerioJ de instruado.Estas neoese konsoii, ke de la fremdlingva instruado oni a-
tendas ne nur disvastigadon de lingvoJ.sed ankaň pli generala-
jn edukajn oeloJn. La fremdlingva instruado devas eduki nian
Junularon al internaoi~ amikeoo, al ekkono de geografiaJ,sooi-
aj kaj politikaj kondiooj de aliaJ popoloJ. al firm~go . de la
klasa konvinko e1 la labor1sta starpunkto, kaj ankau al p1i
bona soio de la gepatra lingvo. Jam pro oi tiu lasta mot1vo la
klerigaj institu010J rigardas tre malfavore nlan Oe - metodon
kaj al1ajn rektajn metodoJn, k1uj el1m1nas la gepatran 11ngvon
el la f~emdlingva 1nstruado. Krome: la sc1enoo pruv1s, ke nur
por malgrandaj infanoJ Imaks1mume 9-Jarajl estas natur~ la in-
struado bazita sur la unua signalslstemo. dum 1a p11 agaj 1n-
tanoj, adoleskantoJ kaj plenkreskuloJ 01am akoeptas novaJn vo-
rtoJn lee la patralingvajnl surbaze de komp&;O kun la Jam ko-
nataj esprimoJ de la gepatra lingvo ••Do ankau lernanto instru-
ata Oe-metode tradukas en s1a menso ciun novan komprenitan vo-
rtoD patralingven.

Jam kelkajn JaroJn post la for1go de la dev1ga instruado de
!a lat1na.1ingyo el la lemeJoj montr1gis gravaJ dam~goJ,k1UjD
c1 tiu pase kauz1s. Per la l!tino 1a Junul!T0 konat1gis ne nur
kun la.klas1ka kulturo, sed g1 akiris ankau bazan lerton kaj
kut1migoJn bezonajn por p11 protunda s010 de la gepatra 11ngvo
kaj por lemado de ceteraJ lingvoj fremdaj. La lat1naj frazoj
instruis rapide kaj lerte anal1zi fraz- kaj v~rt-elementoJn,kW
estas neoesa por fremdlingva lernado kaj ankau por kultura pa-
tralingva esprimado. Kultaj studantoj Ikaj ofte ankaň 1nstru-
istojl ne komprenas, k1al on1 instruas en 1& lernejoj pr1 la
subjekto, predikato, obJekto kaj adjekto, des malpli k1al oni
turmentas sian kapon per prefiksoj, sufiksoj kaj vortradikoJ.
Sekve ili ankaň ne komprena~, k1al i11 ne kapablas or1.nt1gi
en fremdlingva propozic1q au kompreni fremdlingvan vortder1va-don. La manko de la sufioa ekzeroado de la fraz- kaj vort-ana-
1izadoj estaa en niaj lerneJoJ tre peze sentata.Alia grava tasko de la latina instruado est1s konigi al la
junularo la intemac1ajn vortojn, kiuj formas bazon por ffk-terminaroJ kaj havas do grandan signifon por oiu homo, car 01u
!l ni la~oras en.iu profesia fako. Multaj internaciismoJ uz1-gas ankau en la ciutaga vivo, en la gazetaro, televido, rad10.Nuntempe ·neniu 11ngva pur1sto povas eskapi e1 la lavango de la
1ntemaciaJ4esprimoj, ktj kvankam la popolo ne l!r~as 111D oel-konsci., pusigas kontrau ilin vole-nevole preskau oiutage. Tio
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elTokas hontemon unuflanke kaj tantaronemon la~ snspekton prifantaronemol aliflanke. .
Snr pagoj de oenoslovakaJ instrulstaj fakgazetoj onl lasta-

tempe mnlte diskntas, kiamaniere tlun mankon kompens1. Oni pa-
rolas prl eldonoj de spealalaj lernl1oj, prl rondoJ de nedeT1-
ga lnstrnado de lnternaol1smoJ, de la latlno a~ de la 1nterna-
01a l1ngvo INTERLINGU~. a1nkaze on1 postulas, ke on1 1nstrnn
la lnternaollsmojn ne nnr k1el reznltajn vortojn, sed anka~ i-
11ajn et1mologloJn, vortradlkojn kaj aflksojn lekz. ab-, ad-,
re-, de-, ln-, bl-, kO-, hlper-, sub, -logo, -grafo, -skopo,k.a.l.

Esperanto klel lnternaola llngvo haTas sanaon anstata~1 la
latlnon en gla ednka fnnk010 kaj irnvl s1ajn proprajn klerlga-
jn kvalltojn kaJ_avantagojn. Sed g1 ne nnr povas tlon farl,sed
nepre devas, se gl volas estl konslderata klel ser10za pedago-
gla rlmedo de la moderna epoko.

Per sla aglntlna derlvado Esperanto lnstrnas la vortanal1-
zon pli bone kaj pll perfekte 01 iu ajn alia lingvo. Oi tiu
derivado estas nia granda kapltalo kaj por pll faaila lnstru-
~do ~e Esperanto klel internaola lnterkomprenl10 kaj anka~ por
g1a generala ednka valoro. Nl ne neglektu tlun kapitalon per
Esperanto-naoillngvaj vortaroj prezentantaj derivaJojn kiel
memstarajn vortoJn laliri, enirl, forir11 ne devlgante la u-
zanton anallzi la vortojn, sed n1 nzn en niaj Tortaroj oiam la
slstemon de la kapvortoj liri, al-, en-, for-I. Dum ni aj inst-
rnhoroj ni ne neglektu la fraz-ana11zadon Isnbjekto,pred1kato,
objekto, adjektol opiniante, ke gi apartenas nnr al la instrn-
ado de la gepatra 11ngvo. Nur tlam, klam jnnaj esperantlstoj
montros oe lemado de anka~ aliaj 1ingvoj pll bonajn reznltojn
01 la oeteraj neesperant1staj lernantoj, oni agnoskos la nti-
leoon de la internaaia llngvo por la ednkado •• _

. Estas &fero konata, ke en nia 1ingvo kunpnslgas dn rivalaj
tendenooj, la skemisma kaj la natnralisma. Tlal ekzlstas vor-
taj duopoj klel torelsto - toreadoro, personaro-personalo,pro-
blemaro-problematiko, organizo-organizaol0, malrap1da·- lanta,
kalesaJo - karoser10, ktp. La skemlstoJ akre atakas la natnra-
listojn rlprooante, ke lli komp11klgas kaj malfaoll1gas la
llngvon, la natnrallstoj same akre rebatas, ke la skemlstoj
prlmltivigas la llngvon. L! natnralistoJ enkondnkas en la lin-

- gvon neologlsmoJn kaj ankan ~oTajn &fiksojn, pro kinj oni &ku-
zas 11in,.ke ill volas glorigl kiel gvidantoj de nOTaj skoloj
ktp. Felioe, ~n Esperanto oiam hava~ la lastan vorton la prak-
tiko kaj tin gis nun konservls amban tendenoojn. Tio estas lo-
gika, oar la natnralismoj jam dekomenoe serTis al Esperanto
ki~l krnda materialo por.pli posta skemigo, kaj krome, la am-
bautendencaj esprimoj rioigas la frazon: ai tiu toreadoro kiel
sperta toreiato oerte sOias, ke •••

L! sitnaa10 rilate al la internaoiaj prefiksoj k~j sufiksoj
ankau ne eataa faaila. Por almpla esperantlsto snfioas la
kvindeko da Zamenhofaj afiksoj, sed ill absolnte ne. sufioas
por la fakliteratnro, kaj ne devas per ill kontentlgi la vor-
tarlstuj kaj Esperanto-llngvlstoj. SlmplaJ.esperantlstoj ne
bezonas soli, ke en la l1ngvo ekzistas psendosufikso -enoo,kaj
vortojn kiel paoienoo, konknrenoo, konsekvenoo - 11 povas sim-
ple konsider1 radikoj kaj konforme al tio manipnll ilin.
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Sed la vortar1stoJ devaB Boii pri 1& pseudoBufikso, kaj se
en la l1ngvon penetrne rlva1e formoJ ekz. lioenoo, ~10enso,li-
oenzo, 111 devae aprobi la unuan. Mi jam menoils, ke por la
mezlerneJa kaj altlerneja ednkadoj on1 postnlas, ke la studen-
toj ~onu ne nnr la sl~1fon de 1a tuta 1nternaoia vorto, sed
ankan la sign1fon de giaj aflksoj. Se en la lingvon jam pene-
tris vorto~ kiel ekz. prefaoo, pref1keo, prepoziaio, Esperanto
ne kompl1k1gos psr 18 klarig':>,ke PRE- en c1 t1nj Tortoj sig-
nifas'ANTA~-. Al1a demando setes, OU fari el tla prefikso pre-
fikson generalan kaj envl01g1 gin 1nter la oeteran E - &fiksa-
ron. Ekzistas tiaj provoj, sed sole la praktiko montros,cn t10
estas bezona aň ne.

Fine mi voles konklud1:
al ne suticas instrn1 Esperanton nnr por gia dievastigado, ne-

oesae elllzi giajn generala.1n pedagog1ejn kvalitojn;
bl ni ne snbtaksn, sed emfazu la 1nstrlladon de fraz- kaj vort-

analizoj per Esperanto;
01 ni instrnn per Es~eranto la 1nterna011smojn kaj ne timn in-

strui ankaň illan etimologion kaj Ipseňdo/aflkeoJn.. M. Ualoveo

EL SUB FICHTELBERG
•••la plej alta mente en GDR !ERCMONTARO/ denove vin invitas
eSperantistej per sia

VII-a INTERNACIA TURISMA RENKONTlOo DE ESPERANTISTOJ
EN ERCMONTARQ IITREE '84/

Esperanto-Asncie en Ku1turlige de GDR, suhdlstrikta estr-
ern Schwarzenberg kaj Cena Esperantn- Asocle, lnka grupo en
Karlovy Var,y 18 10- sn de oktnbro 1983 p111englgis sian aml-
kan kontralcton je plusj tri jaroj - gls jarfine de 1986. Ple-
numante 1a pleJ gravsn punkt.en de 18 knntrakto - ebl1~l ren-
knntigojn P<"r oiuj espersntistej - la ambau orgarůZajnj ln-
vitas vin

10-sn - l4-an de majo 1984
en laman sportcentrnn de GDR - JOHANNGEORGENSTADT - por gui
turismen migradnn ~n pitoreska mnnterpejzago /kvar tnteres8j
piedekskursnj/, auskultl lnteresajn prelegnjn prl 1a nsture
kun dlapozitivoj, samtempe vizlti priparolatajn naturajojn -
kaj en nelasta vi co manifesti Dian subtenon de 1a plej"grava
atern de nuntempo - de 1a mondpaco.

Logado en komforla turisma hejmo "Helmut Gansauge" en J 0-
hanngeorgenstadt l5-l1taj cambroj permesas akcepti entute 70
pers"onojii!. La prezn 160,- GDR-markoj garantlos al vi plenan
pension /4 trsnoktoj, clutage tritoja msngado, kotizo/. Eks-
ter1sndsnnj /ekskluzlve GDR - snoj/povas pagi eur-Leke sub kon-
dlcn, ke i1ia alignAestas konsiderata devlga. GDR-snoj bon-
vol u pagi per la pnstpagl10 al Sparkaso Schwarzenberg, kon-
tonumern 5882-37-4246.
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LB ali~lojn kaj
Rudolf Eichler,

Hennann-Matern-Str. 21,
DDR-9430 Schwarzenberg,

G DR
Limdato por resendo de la al18iloj:

11 s 1 are v i d ~ e"n n i 8

in:fonnojn patu ce :
Jaroslav Klement,

Kpt. Nálepq 7,
CS-360 04 Karlovy Ver,y,

C S S R
1 - an de aprilo 1984
Ercml'lntarol

'Scienc-tehnika sekcio de eEA

Á E ST' 8 4 - SEMlKARIO
PRI ÁPLIKO DE ESPERANTO Elf LI.
SCIENOO KAJ TEftNIKO

Soieno-tennika sekoio de
Oena Esperanto-Ásool0 arangos
sian trian lnternaoian semina-
r10n ÁES~' 84 de la 3l-a de an-
gusto g1s la 2-a de septembro
1984 en BRNO. La oefa temo de
la seminar10 estos PERSPEKTI-
VOJ DE LA MORDA NUTRAl-PRODUK-
TADO.

La dua sekcio de la semina-
rl0 ÁEST' 84 estos dedi01ta a1
problemoj de la faka Esperanta
terminologio kaj tradukado.

Ihs fino de novembro 1983 a-
l1~s jam 54 interesatoJ kun
sume 14 prelegoj.

La prelegoj kaj fakkunvenoj
okazos en Sindikata Domo Kul-
tur- kaj Soiencfaka en la mo-
derna parto de la urbooentro.
La logado estas certigita en
altlerneja studenta hejmo,pro-
ksime de la semlnariejo.

Se vi intenoas partopreni -
ou kun a~ sen pre1ego - bonvo-
lu senprokraste kontakt i ing.
Zdeněk PLUHA~, OS - 507 51 HO-
~OVOUSY V PODKRKONoší 109, Oe-
hos1oTakio, kiu deta1e infor-
mos vin.

Deta1ajn informoJn pri la
seminario .lES!' 84 legu anka~
en STARTO 4/1983.

ni recenzas

István NEMERE: LA BLINDA BIRDO. Romano. Eldonis Hungara Es-
peranto-Asocio, 1983. pagoj 118, formato 20 x 14 cm,karton1ta.

En tiu oi libro la rakonta arto de la aůtoro tenas la le-
ganton en absorba streoo gis la lasta pago~ La.verkinto konje-
~tigas al ni, ke 11 tre proksime kaj kvazau lausperte konas la
cirkonstancojn kaj okazadojn en la priparolata ra~isma "Suda
Respubliko", kie la senrajta negra plimulto de logantaro sufe-
ras sub la senindulga blankula teroro. Oni senpene divenas ki-
uj estas la gustaj urbonomoj kasitaj sllb Pretvil1e, Yoburglki-
u estas la Nordeůropa lando Skanio. Ni partoprenas la senean-
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cajn kaj kllragaJn provojn de Skandia verkisto Sven V1borg saTi
sian nigrulan amikon kaj kolegon-verkiston Govan D,yebo sl la
mallibereja murdejo de 1a kruela apartisma regimo. La verko i-
nicas nin en la fiaparaton kaj metodojn de tiu rasisma lando
kaj aludas eventojn konatajn el 1a raportoj de la tutmonda ~-
so. eis la katenanta priskribo de la fugigo de la jam mortma1-
sana GoTan D,yebo he1pe dela negra "Fronto" vi ne fors1rigos
de la pagoj. Pripensoj filozotiemaj ornamas la enhaTe a1tnive-
lan, stile bonan libron. La lingvo eetas adekvate bonnivela.

Krom tre malmultaj preseraroj englitis kelkaj lingvaj kore-
ktindajoJ. La instruan kaj literature Ta10ran verkon kun ri-
portgenraj taoetoj mi pOTas rekomendi al oiu pretendema legan-
to. Jiří Kofínek

Arthur NOBES: HISTORIO DE LA BRITA LABORISTA ESPERAlTO-ASO-
CIO KAJ INTERNACIO DE PROLETA ESPERANTISTARO. Havebla oe ~ino
Penelope MAYBIX, 48 Yaidstone Road, ROCHESTER, Kent NE 1 lRJ,
Anglio. pagoJ 24, formato 15 x 21 cm, ilustrita.

Tiu oi bele ekipita brosuro estas rememoroJ de brita k-do
Arthur NOBES pri la laborista E-movado inter 1a du mondmili-
toJ. Multon li mem sper~is - li esperantistigis en 1931 estan-
te 26-jara, multon li audis de pli malnovaj esperantistoJ kaj
ankaú trovis en konservitaJ materialoj. Lia verko spiras per
amo al laboristoJ kaj al la unua socialisma lando en la mondo
- Sovet-Unio. En la laborista movado aktivis ne nur viroJ, sed
ankaů virinoj, inter kiuj plej eminentis Gladys KEABLE,kiu an-
kaů liustris laboristaJn publikaJojn. Oni legas pri mal!aoilaJ
kondicoj,en kiuJ la laboristoj tondis Britan Laboristan Espe-
ranto-Asocion kaj Internaoion de Proleta Esperantistaro, pri
persekutado en tasista Germanio, pri hispanaj lnterbrigadanoj,
kaj ankaů pri bedaůrinda skismo inter.1a membroj de ~EA pro'
la starpunkto al SAT, en kiu kristaligis &kraj kontrausovetiaj
tendenc~j. •

Bedaurinde, 1a brosuro enhavas presaJn kaj ~amatikajn era-
rojn. Per sia enhavo gi bone kompletigas 1a brosuron "Snr 1a
du frontoJ", eldonitan de Ou en 1981.

UoU staňa.ra

KATOJ KAJ OEVALOJ, poemaro de Áda1berto WLI!. ndonis min-
garn'Esperanto-Asooio 1982, 80 pagoJ, formato l4x20 om, karto-
n1ta, Ptezo 50,- Ft.

La autoro, 56-jara diplomita instruisto de hungara l1ngvo
kaj latino prezentas al ni sian lir1ke-filozofian Tersregalon
su~ krom~itolo NOTA:OJ DE IU PÁSA~ERO.K1el similaJ Terkoj an-
kau t1u 01 prezentas poemojn tre bonaJn apnd pIi feblaj. 10.
anemiaJ. Kelkaj estas rimitaj, pleJparto modernstUe senr1maj
l1berformaJ. Pla01s al mi ekz. KlEL li EKSKURSUTOL IULSERENÁ
VETERO, lIJMO SUR LÁ RORDSTRATO, lTAJ EKTRDOJ 1 PREoo AL li VElf-
TO, AL LA OEESTANTO kaj kelkaj pluaj,kiuJ fresbilde kaj. lir1-
ke esprimas f1lozofumadon de l' poeto. Sed eneetae ankau poe-
mOJ rebuBaJ, kiujn guoe enigmosolvantoJ. TiaJ floras abunde en
naciaj poezloJ: oni devas.la poemo~ plnrfoje.tralegi por kon-
jekti, ke oni sukcesis lauspnri lau diTeni an ne d1ven1/ kion
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la poeto al nl dlras an oplnlas dlrl. Oar en Espera~tujo dallngve perfektaj llngvouzantoj, kluj faolle orlentlgas en tla
moderna ldelablrlnt2 plllgata de foreeto de lnterpunkcl0,eetasrelatlve malmulte, 01 tiaj poemoj ne havas tlan sukoeson ka~
aprezon klel la pli klarsenoaj. Per tio ml ne volas dlrl,ke eoen Esperanto oni ne verku kaj ne eksperlmentu tlukampe.

Por poemoj de speoo ANTACTAGMEZA TEO, kle verso OEV!L' dlk-
flngron GRANDA OEV!L', DIKFINGRON GRANDA kvlnfoje slnsekTe rl-
petlgas kaj koneletlgas duonon de la nebuleoa poemo, ml ne do-
rlotas elmpatlon. Tl0 estas por ~1 graflkaj Jong1a3oj, nenlon
pll. La poemoj /116 sur 1a 80 pagoj, d~ luj 3-4 versaj/ ates-
tas prl la profunda 11ngvosol0 de la autoro kaj ne malp11 pro-
funda3 llaj medltadoj. Certe multaj trovoe plezuron kaj plaoon
en tlu llbreto. J. Kořínek'

KELKAJ RIMARKOJ PRI NIA ARTA KUIREJO. Sub tltolo EN LA KO-RO DE EUROPO kompll1s kaj arangle Josef RUMLER montra3on e1
poezlaJ kaj prozaj verkoj de ke1kaj oehaj P2etoj kaj verklsto3
preolpe e~ la 1aeta tempo. Kvankam la 32-paga kajero /lnkluzl-ve unu pagon kun portretoj de kvar elstaraj esperantlstoj/ ne
estas, nek povas eeti entlce reprezenta, tamen gl donas'oertan
enrlgardon en 1a kreadon de cenaj Esperantaj 11teraturlstoj e1
1a nova tempo, lnter 111 de Joeef RUMLER kaj Jlří KAREN. Gran-
da avantago de la brosuro, e1donlta de Oena Esperanto- Asool0,
estas gla llngva alta nlvelo etlla kaj zorgema forlgo de oluJ/krom dul preseraroj.

el enhavas eseeoajn artlkolojn, en kluJ la redaktlnto Joset
RUMLER pledas por sla koncepto de moderna, rloa llngvaJo, klu
kapablu eeprlmi dlversaJn stl10jn, ekz. lirlkan, Jurnalistan ,
riportlstan, fakan, ktp. Ll ne hezitas enkon4uk1 26 novajn vo-rtojn, kiujn ne llstas PIV, kaj donas lastpage klarlgon prl 1-
l1a slgnlfo. E1 111 kelka3, kvankam ne estantaj en PIV, estis
jam dum jardekoj uzataj kaj llstlta3 en dlversaj vortaroj/ekz.
pausala, verlfl/, allajn 11 rekomendas por esprlml lan nuanoon
kaj do ne estl nura3 slnonlmoj. Tluoele 11 apogas sln Je 1a re-gulo l5-a. La es~erantlsta llngvouzantaro deoldoe, kie onl lin
sekvos. Certe taugas ekz. Konstrukoil, konstrukol0, eble pre-
kera, songo /nuanonooio klel ekz. sansono/ apud kanto,kanzono,
lldo, hlto. Soltl devus /soltas/ esprlml la duban devon, kiuapena~ estas an eetls obeata /germ. SOLLEN, oene mít v povin-nostl/, kion oni gis nun esprimas per

A
kondiolonalo de 1a verbo

devl. Pro la dusenoeoo de devl - ja eo trlsenoeoo en la nega-tlva formo: ml ne devas - ne~usím, nemám, nesmím/ mi devus ne
"', mi ne darfas/, Karol0 PIČ por kategor!a devo proponas mu-sti. Pri tlu 01 verbo oni jam'foruzls sntloe da Inko dum las-
taj 70 jaroj; onl legu en Llter~tura Uondo dlekutojn lnter K.KALOCSAY ka3 d-ro PAWLIK. Nasklg1s proponoJ nuanolg1 per de-vl, devetl, dev~gi, provlzore servas la kondlolonalo, klam ne
sekyas la kondloa subpropozlo10.Oe la enkondukado de novaJ nuanovortoJ ml rekomendua prooe-dl slngarde kaj uzadl tlaJn vortoJn unueoe, t.e. preolzlg1 1-llan semantlkan slgnlfon, oar t.n. lnternaoleoo eatas ottstrompa, kaj tlaj vortoJ havas en dlversaJ 11ngvoJ 10. au tute
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.&1aamaJn algnltojn. Kaj ni .emoru, ke niaj takaj kaj sol!noajtermlnaroj poatuloa dslclllojn da novaj vortoj kaj nl do eparu
prl nia RICIGADO. Kultusataj noeloj en la ko.unuza llngvo po-vas dezlrlnds havl alnoni_ojn au preskaualnoni_ojn kls1 .sl_o-
la - dura, mallonsa - kurta, malraplde - lante, lIl&1prokeiaa -
tora, dlsta, lontana k.a.

Sed p1uraj slnonimoJ če takvortoj, kluj dsvsnaa sl .&1dl-
eolpllneoo, kaprloe.o au nedlaponado Je taÚga vortaro de luJ
autoroJ, estaa gena balaato de nlaj vortaroJ Irangltsro,\oaoo,
norda oerTo; kavl0, kobaJo k.8.1. Se en kelkpaga kajersto ape-
raa aro da novaJ vortoj, .tl0 kslklun eksoltaa pro tl.o. ke n1baldau svellgoa nian Plenan Vortaron koDkurevltun 1a angla
400 000 - vorta. Dume nl tamen bezonoa bal~ vortojn klel at-
rakta, dlapecl, dlapeclsto, dlspecejo, blamlk.a. Sed ni en-konduku tiajn prlpenae kaj polom, ne lav&D8e. XaJ tlujn, kiuJ
bremaaa onl ne konaldsru malprogresuloj tordormlntaJ la moder-nan tempon, ai aen arUama kaj 11ngvlatika kOlllprenivo.

lun ankorau kelka~ rlmarklgoj. Klaoplnie redonl alanga30jn,
dlalektaloJn,largonojn eataa maltaoila kaj atuab11ga atero en
laper8J!to. Bkzellple .1 opinlaa "Klaoun Ferdlnan40n •••" lI1efor-
••• OeliaJnvlrlnajn nOllojn onl en laperantaj tskatoJ 1asu anla orlg1nala formo kaj ne akribu lJeleDfVondráěek, Bohna li-
•• 0, Věra 10vobllak7, Jana Kl1er, sed olam lJelena Yondráěková,Bolena limoo!á, Vira lovobllaká, Jana Kl1ero~ ktp. 'r1e1 oni
akrlbaa ~u !n allaj tremdaj 11ngvoJ, ekE. germana, ~a,
k.a. JQr oe neoeSinoj oni usu la reapektlvaJn toraojn: ADneIIUller, 1lar7 Bl"OWll,Janette Jah1er k.a. Same en trada.koj el 1.
oss. en laieranton onl mod1tu la propraJn no.ojn al tormoj la-perantaJ au de la konoerna 11ngvo, de k1u 1a loknoao aú la pe:r-
aona nomo 4evenaa. lil tu SVl4t0110 mi toje 1eS1a: Karel KlYslpveturad1a ot,e el DráldaD7 aur ~abe a1 tfatí nad Lab... Oo.a-
te 4evus tekati. Xarl lB;arlol KlY a1pveturad1a otte e1 DRISDDIDreadenol aur Ilbo al UaU nad Labe••

Rlproaeton aur p. 23, ke B~ezlna kaj B&las atendaa aian kon-genlan tradukon, 111nur parte agnoskas. Bkz. de Bfeslna eatla
,dna 11& Jublleo prepar~ta antologleto el llaJ poe.aroJ far4To-má! ~R kaj Jlří KO~tNE[, aed poate la eldono ne re~lS1a.Ankau de B&laa eataa tradukoj eks. la poemaro NlA SIIJORIIOBOŽIKA BiKcovl far J1ří KO~tJE[. Kompreneble pleJparto, k1e1
oe allaj poetoj kaj verklstoJ. atendaa bonaJn, se ne aaageni-
aJn, trtdukojn.Kaj ce tlno 111volua 1011retutl 1a aaerton aur p. 23, ke lili
1011aupermezure uzadas ellz10Jn. le p11 multe 01 allaJ poetoJkaj tradukiatoj. Komparu ekz. la tradukon de KAlO tar 'f.PUKPR.
Se ne2eae, por ne redukti la ldeon, 11 ne hezit&a en UDU versouzl eo tr1 ellz10jn. Cetere nl lIemoru, ke en Isperanto sllz10ne eatas 1a ekaterordlnara krlBkaza helpl10 klel sn pluraJ et-naJ 11ngyoJ. aed tund ••snta organlka konalata3o 4s la 11ngvo,sen klu gi eatua nekapabla por poei10 kaj muslkaj tsk.toj. 'fl.On ne povaa renveral ko.po.tlato au prealato, a••s klel 11 nspovas ntglekti 1a auperalgnojn. Ket1 apoatroton an.tata~ llte-ron O au A ne povaa presentl lan kroaan laboron.

J. Kofoínek
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ESTONA PANORAMO. Kompilis Gunnar PAAL, e1donita en Soveta
Sooialisma Respubl1ko Estonio-. Pagoj 136, formato 14 x 190m,
kartonita, prezo Kas 15,--.

Jen impona vaste informanta libreto kun mu1taj tutpagaJ kaj
koloraj bi1doj, grafike moderne ekipita1 kiun al la unu kaj
duonmiliona estona popo10 povas envii eo grandaj popoloj. Tra-
leginto gajnas interesajn soiojn pri historio, kulturo, ekono-
mio, arto, literaturo, sporto, fo1k1orp, Esperanto-movado kaj
a1iaj vivsferoj de la brava simpatia balt1anda naoio.

Mirigas la eldonkvantoj de giaj Esperantaj e1donaJoj: 5 000
- 12 000. Mi oitas frazon e1 la libro: "Pere de Esperanto 1a
literaturo de nia unumi1iona popo10 atingis oiujn kontinen-
tojn". Legadon agrabligas 1a dukolumna kompostado surpage. KlUl
la belega grafika vesto konkuras bonega lingvaJo.

La libro farigos ornamaJo de oies biblioteko kaj konvinka
propagandilo de Esperanto.

Jiří Kořínek
ESPERAlfTO ElfL.A.MODERlU 1l0NDO - ESPERANTO IN THE MODERlf

WORLD. StudoJ kaj artikoloJ prl lingvaJ problemoJ, la Ralto je
KomlUlikado kaj la Internaoia Lingvo 11959 - 1982/. 600 pagoj,
firme bindita dulingva informlibro. Ptoksimuma prezo Kos 600,-.

Aperis libro pri Esperanto, kiu lau sia graveoo nur estas
komparebla al "ESPERANTO ElfPERSPEKTIVO" publ1kigita en 1974.
tamen gi tute ne estas ripeto au modernigo de tiu nomita k~m-.
pendio, sed libro klUl-tute ali, aparta karaktero. Redaktis gln
Rlidlger kaj Vllma Sindona EICHHOLZ kluJ aperigis gin en 81a
propr'a eldonejo ESPERANTO PRESS, Ball1eboro, QliTARIO. Kanado.
La eldonnombro de la libro estas 3 000 ekz •• gi estaa amplek-
sigita kaj nOTigita sekvanto de ant&ua libro, aperint& 1981.
kiu portis la titolon "Esperanto - la solvo de nlaJ l1ngvaJproblemoj ".

.Kompare kun II Esperanto en perspektivo". kiu pli detale oku-
pigas pri la movado kaj est&s font o de informoj por la espe-
rantistoj, la eldonaJo de la ge-EICHHOLZOJ turnas sin al la ek-
stera mondo, kl0 esprimigas Jam per tl0. ke i1 estas du1ingva.
La plej multaj oapltroJ aperas page-oe-page en Esperanto kaj
en la angla lingvo. La enhavo konsistas el studoj kaj artlko-
10J pri lingvaj problemoj, la raJto Je k2mlUlikado kaj la in-
ternaola lingvo. Oni povas dietingl trl oefajn partoJn. La u-
nua eetas prezento de Esperanto kaj gla kreinto kun vortareto,
gramatiketo. ekzemploj el la literaturo. La dua parto analizas
la mondan lingvan prob1emon kaj gian solvon pere de Esperanto.
'1'ioestas la plej valora kontribuaJo.

Oni ~re 'estimas, ke en tiu libro estas represita kaj dank'
al tio clam denove trovebla kaj konsultebla la flUldamenta ar-
tikolo resp. prelego de Claude PIRON aperinta 1980 en HEROLDa
pri "La pSiko10g1a rezisto al la l1ngvo lnternao1a".

Pri tute nova aspekto raportas la usona profesoro Bruoe Ar-
ne SH:ERWOOn en artikolo kun la titolo "Parol-sintezado &pl1l1:a-
ta al l1ngvo-1nstruado". '1'1utltolo ne estas tuJ komprene)la
al la1kuloJ, g1 temas pri la produktado de parolata 11ngvo pe-
re de komput1lo surbaze de pr881ta teksto. 1v1dente EsperantQ.
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klUl gia regula ortografio prezentaswal la komputilo malp11 da
malfao11aJoJ 01 aliaj lingvoJ. La autoro pr1skribas tion kaj
poste la praktikan aplikon en 1& lingvoinstruado.

La lasta parto de la libro estas dedioita al tio. kion pro-
mesas g1a tito10, nome "Esperanto en la moderna mondo". ei in-
formas pri la stato de l~ Esperanto-instruado en 1a diversaj
landoj kaj poste donas superrigardon pri 1a diversaj praktikaj
aplikoj kaj atingoJ de Esperanto helpe de represitaJ eltiraJoJ
kaj bi*~oJ el esperantaj periodaJoj, turism~J reklami1oj. lib-
rOj, ec el PIV kaj' la Enoik1opedio. Listo de libroj kaj Espe-
rantaJ organizoJ kompletigas tiun panoramon. ki~ al praktika
esperantistoa1portas nenion novan. sed al eksteruloj havigaa
valoraJn informoJn.Ent~te temas pri libro, kiu ne nur be1igas oiun mondlingvan
bibliotekon. sed estas referenoa fonto, kiun oni oiam denove
konsultos.

])Lingva anguloí

L A V ERB A J A S P E K T O J EN ESPERANTO
Lau Plena Gramatiko "La kategorio de La aspekto estas enkon-

dukita de Zamenhof mem, versajne pro slavaj inf1uoj". La Espe-
rantaj verbaj aspektoj vere si~i1as al tiuj en la slavaj 1ing-
voj, sed PG prilaboras i1in a1imaniere. Sajnas a1 mi necese sa-
ngi la konoernan oapitron en PG kaj ~alsupre mi prezentas pro
diskuto provon de nova pri1aboro.

. La verbaj aspektoj m~ntras la a~on en gia dauro IIi irisl a~
rezulto IIi venis/, en gia komenoigo IIi ek1egis la 1ibronl au
finigo Ili fin1egis 1a libronl au ripetigo IIi re1egis la 1ib-
r.onl, en gia momenteoo lekf~lmisl au ofteoo Ifulmadis/.La plej
gravaj aspektoj estas 1a daura kaj la rezu1ta, sen kiuj ne po-
vas ekzisti 1a oeteraj: li finlegis la 1ibron Irezultol, li es-
tis fin1eganta la 1ibron Idauro/. Ti&! la aspektoj daUra k~ re-
zulta estas BAZAJ, dum 1a oeteraj estas aspektoj SUPLIDlENTAJ.

1 Lau la bazaj aspektoj oni povas klasi la verbojn en kvar
kategoriojn:1.1 La verboj de NITRA DAURO lami, vivi, koni, soi! k.a.l. Oi
tiuj verboj ne havas la rezultan aspekton, nur la dauran, tia1
i1iaj preteritaj partioipoj ne montras rezulton, sed oeson de
dauro, ili enhavas senoon de "ne p1u":aminta - ne plu amanta,a-
mita - n~ p1u amata, vivinta - ne p1u vivanta. Escepte oni po-
vas ~zi oi tiujn participojn kiel epitetojn de substantivoj: a-
mataj kaj amitaj infanoj, vivantaj kaj vivintaj autoroj. S~ en
la kompleksaj tempoJ oni ne uzu i1in: li estis amata lne: li e-
stas amita/, li estis konat a lne: li estas konita/.

1.2 La verboj de NORA REZULTO Ipetdi, forges!l. Oi tiuj ver-
boj enhavas agon kun tre mal10nga dauro, preskau kun nenia. ti-
&! oni rioevas tuj 1a rezulton. Tre ofte oni rimarkas la agon
nur post konstato de la rezu1to Ila 810si10 mankas, do gi ves-
tas perdita/. Iliaj prezenoaj partioipoj ne esprimas ~a dauran
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aspekton, sed oftan rlpetadon de la rezulto Iperdata 810s110-
onl perdas gln ofte; torgesata at!ro - onl forgesas gln otte a~
10m-post-lome/. KelkaJ verb~J de 01 ti~ kategorio montras per
prezenoa par~ioipo provon a~ klopodon pri la reallgo de la ago
Ikaptante tlsoJn 11 po~t d~ horoJ s~oesls kapti un~ karponl.

1.3 La verboj de DAURO KUN REZULTO Iskribi, konstr~i/. 111
mon~ras agon, kl~ dauras oertan tempon kaj restigas ian rezul-
ton, ekzemple: post longa skribado restas letero, post longa
konstr~ado restaswdomo. ei ti~J verboj per la prezenoa partiol-
po esprlmas la da~ran aspekton Ihomo skrlbanta leteron, longe
konstr~ata domo/, per la preterita particlpo la rezultanwaspek-
ton Ihomo skrlbinta leteron, jam konstr~ita domol. La daura as-
pekto montras, ou la ago okazis a~ ne Ila letero estls skriba-
ta, ne estls skribata/, sed ne dlras1 ou la ago estis s~oese
finita. La rezulta aspekto lnformas guste pri tiu s~oeso a~
~als~oeso./la letero estas skrlblta - oni s~oesls skrlbl gin
gls la finol. En la slavaj lingvoJ ekzistas la t.n. verbaj as-
pektaj d~opoj Ipsát - napsatI, el ki~J unu verbo montras la daň-
ran aspekton Ipsátl kaj la alit la rezultan aspekton Inapsatl •
En Esperanto ekz!stas por amba~ aspektoj kuti,e nur unu verbo
ISkribl/, klu lau s1t~a910 esprlmas Jen la dauran aspekton, jen
la rezultan. Tamen ankau en Esper~to estas kelkaJ agoJ esprl-
mataj per siml1aJ duopoJ: pell Idnurol, alpell Irezulto/, portl
- alporti, kurl - alkurl, veturl - alveturl, lrl - venl, flugl
- a!flugl ks. Vldu l~ ekzemplon: L1 pells la bruton du horoJn
Idaurol kaj alpelis gln en la vllagon Irezultol. La la~ta verbo
samtempe esprimas la fi~an aspekton, prl kl~ ni ankorau parolos
kaj klu povas esti ankau kaj rezulta kaJ daura III estls alpe-
lanta la bruton - 11 Jam estls prokslmlganta al la oelo/.Kompa-
ru: pelata bruto lonl gln nun pelas/, pellta bruto lne plu pe-
lata bruto/, alpelita bruto Igl Jam estas en la oelo/, alpelata
bruto Igi guste prokslmigas al la oelo/.

1.4 La verboJ HIBRIDAJ Ikovrl, il~strl, okupi/.En Esperanto
estas kelkaj verboJ, kiuj ~av~s du slgnifojn, el ki~J unu es-
tas rezulta kaj la ·ali~ daura, ekzemp~e: kovri - 1. meti kov-
rilon Irezultol, 2. k~si kovrante /dauro/ó ilustri - 1. deseg-
ni bildojn por libro Irezultol, 2. esti en libro por ornami
Ida~o/;wokupi - 1. preni en posedon Irezulto/, 2. teni en po-
sedo Idauro/. Oni povas diri, ke la patro kovris la plankon
per tapiso kaj nun la ~apiso kovras la plankon, do laA planko
estas kovrita per tapiso kaj samtempe kovrata de taplso. Pen-
tristo il~strls libron per blldoJ kaj nun la bildoJ Ilustras
la llbron, do la ~ibro estas ilustrita de la pentristo per ~il-
doJ kaj samtempe !lustrata de bildoJ. La patro o~upls la segon
leksidis, ~renis gin en posedonl kaj nun okupas gln Isldas sur
gi, tenas gln en posedo/, do la sego estas okuplta kaj samtem-
pe okupata de la patro. "Okupatasegoll el la vidpunkto da~ra
estas sego, sur kiu lu sidas Itenas gin en posedol, el la vld-
punkto rezulta gl estas sego, sur klun guste nun lu eksldas
Iprenas gin en posedonl. Sed la lasta senoo ne estas uzata.Tl-
al "okupi ta segoll kaj lIokupata segoll signltas la samon: sego,
sur kiu lu sldas. PIl ofte estas uzata lIokupita segolf, kl0 es-
tas nur simpla konstato, ke la sego ne estas liberal dum "oku-
pata" akoentas, ke oni ankora~ olam sldas sur la sego. En la
akt lva vooo estas la sltuaol0 mala: IIhomo olcupanta segon" es-
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~as simpla konstato, ke la homo s14as, dum "homo okuplntall se-
gon .akoentas, ke li jam trovis segon kaj eksidis. Komparu an-
korau du ekzemplojn: La patro estas kovrinta la plankon .per
tapiso, do la tapiso estas k2vranta *a plankon. La patro estas
kovranta ln plankon per tapiso - li guste nun metas la tapi-Bon.

2 Esperanto havas rlmedojn por esprimi kvin suplementajn a-
spektojn: .

2.1 La KOM~CA aspek~o: la suno efbrllisl mi eklegls
bron, mi sidlgis sur segon, mi enamlgis al si, kt~. La
oa aspekto estas kreata per EK- kaj -In-, sed ne oiuj
derlvaJoj montras la komenoan aspekton: "ruligi, fulmo
lis, pordo fermigls" ne estas komenoigoj.

2.2 La FINA aspekto: finlegi libron, alpell bruton, forman-
gl panon, tralerni lernolibron, ellerni lingvon, satmangi fru-
ktojn, tutplenigi aligilon ktp. La fina aspekto estas kreata
per diversaJ prefiksoidoj.

2.3 La RIPETA aspekto: relegi libron, rediri prelegon, re-
vidi amikojn, reverki romanon ktp. La rlpeta aspekto slgnlfas
IIfarl lon ankora~foje" kaj estas derlvata wer RE- Ised ne kon-
fuzu gian signlfon kun la slgnifo de IIreen : redonl, reveni/.

2.4 La MOMENTA aspekto: fulmo ekbrllis, 11 ektremis, ekmo-
vigu ktp. La moment a aspekto estas kreata per EK- same kiel la
komanoa.2.5 La ADA aspekto: legadl librojn, sidadl en la parko, la
koro batadis, fulmadi, tremadl ktp. La ada aspekto esprlmas a-
gon multfoje kaj ofte rlpetatan: sldadl - ofte sidi, legadi -
ofte legl, batadi - multfoje bati Ikorol, ofte bati Ipatro fi-
lonl. ni povas slgnlfl ankau unu agon longe daurantan sen ln-
terrompo, sed en tlu senoo onl preferas uzl la prezenoan par-
tloipon: si longeAsldadls apud 11 - 1. si est!s longe sldanta
apud li lau nur: si longe sldls apud 11, sed 01 tiu formo ne
akoentas tlom la longeoon de tempó/; 2. si longe kaj ofte es-
tls sldanta apud li. La praktiko nuntempe preferas la duan st-
gnifon. Tamen en substantiva formo -ADQ slgnifas longan dau-
ron: sldado, legado, batado, fulmado, tremado. La partioipoJ
kun -AD- ne estas uzataj pro slaj pezeoo kaj malbonsoneoo: si-
dadanta Iprefere: ofte éidanta/, legadata lofte lagata/.

La klasado de verboj lau aspektoj ne estas en Esperanto ti-
om strikta klel en la slavaj llngvoj. La sama verbo en dlver-
saj sltuaoloj povas havi dlferenoajn aspektojn: la suno ekbri-
lls Ikomenoa rezulto/, la fumo ek~rllis Imomenta rezulto/, la
suno estls ekbrllanta Ikomenoa daurol, la fulmo estls ekbri-
lanta Imomenta da~o/, pell Inura dauro/, forpell Idauro kun
rezultol ktp.

la 11-
komen-

l11aj
ekbrl-

M. Maloveo

OU DI AU DA'lXl rloevls ampleksan leteron de B-ano Leon ZIKELS /Teatra!-
naJa Btrato 6/4, 282 000 TERXOPOL, USSRI pri tiu 01 ofta prob-
lemo.S-ano L. ZIKELS skrlbas:
MultestlmataJ samldeanoJ,ml Blatempe tralegls en 5TARTO 16/1980/ en artlkolo OU 15-
P~ ISTAS FAClLA LIXGVO' rlmarkon prl tl0. ke post -OXOJ
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oni oiam uzu DE, neniam DA. La konflrmo de Uu aserto mi opi-
nlis la S 14 de la Xkzeroaro en Fundsmento de Esperanto.

Klam.mi rlmarkis oe multaJ mlaJ kamaradoJ analbgaJn eraro-Jn, mi olujn atentigis pri tio - oiuJ taoile konsentis.Bun unu"mla kamarado oponas - li opinias, ke tiu regulo taÚgas ne ci-
am. Ll komentas, ke oni povas dirl OOOBO DE :BOTELO kaj OOOBO
DA BUTELO - en la unua kazo temas pri la butelo mem, pri lamaterla korpo de buhlo, en la dua kazo temas pri la enhavo de
la butelo. Li argumentas tiamanlere: post DUOIO, same klel po-st ekzemple GRUPO, estas uzataJ DE-DA depende de konkretaJ oi-rkonstanooj. Onl ne raJtas aserU dogmellNUR UO .llJTIOI!Se te-
mas pri ujo, tiam DUOIO DE kaJ'DUORO DA tstas absolute dlver-saj nooioj, kaj surbaze de dogmo anstatauigl unu per la alia
e~tus erare kaj erarige. Unu signitas tragmenton de la traka-
sita uJo, dum alia estas duonpleno da materlalo Ifluido, pul-voro, •••1 en uJo. Ekzemplo: Li trinkls akvon el botelo. Kiam
li eltrinkis duonon da botelo, la botelo krevis - duono de bo-telo restis en llaj manoj kaj duono de botelo falis sur la te-
ron.Ml petas vin bTo komenti tlon kaj preoizig1 la regulon pri
uzado DI-DA post -OBOJeMi dankas al vi antioipe. Kun sinoera estimo Leon ZIIIELS

Kaj det~s respondo de s-ano Jifí KO~tBEK /FuěíkoTa str.69,
CS-400 01 ďSTt BAD LABEM, OSSB/:
Tre estimata samldeano Zlmels,mi dankas por vis letero de la l4-a k.m., klu minper tlo, ke gi atestas, ke.nia STARTO estas multlokekaj ke samideanoj intereslgas pri profunda lingvosoio
matiksj sUbtila)oJ. IVere la Ekzeroaro en Fundsmento de Esperanto, la Plena Gra-matiko de Esperanto en par. 261, la PIV subllDAllkajllOBUpostulas
antau esprlmo de substantlvoJ montrantaj p~r sl mem preolzankvant on , do post onoJ.prepozlolon DE. Tlu 01 regulo ~ovus esti
event. atakata tlsl, oat ZAMENHOF lam, tre m!1ofte, gin neobels, klel oetere ankau iUJn aliaJn, eble eo pro plumeraro.T1-el inter plursj gustaj uzoj ankau. Zamenhotan trazon"DUl,{ TRI
KVARONOJ D.l JARO IIl1stas PIV aub "OB!I

Sed generale nunaJ lernolibroj postulas post esprimoJ de
ONOIJI prepozioion DE. La deduktado de via oponanta kamarado
bazigas ~ur eraro. Ne gravas ou temas pri peoo de la rompitabotelo au pri mezurkvanto, ambaŮkaze guste estas DE. Oar tiu
trinkinto ja ne trlnkls kvanton da botelo, sed kvant on da ak-
TO. Duono de botelo estaa kvantlndlko - komplete devus tekstlDUONOB DE BOTELO DA +KVO. Komparl kun grupo da soldatoJ kaj
grupo de soldatoj, au bukedo da rozoj kaj bukedo de rozoJ ne
eblas. 01 tle temas prl 10 dlferenoa: prl kvantindlko kaj in-diko de speoo. Do senersraJ estas jenaj frazoj:
Li eltrlnkls duonon DE botelo DA akvo. Li eltrlnkls duonbote-lon DA akvo. Ll eltrlnkls botelduonon DA akvo. Duono DE bote-
10 forromplg1s.

Ni rigardu soenon el vakera filmo: Kiam ~u estis trinkintaduonďn DE botelo DA brando la Sovaia Tom ekpafls kaj ~u. tenis
en la mano duonon DE botelo ankorau plenan DE brando. Li sen

gojigislegata
kaj gra-
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ravy tachografO firmy VOO z NSR, kter9~
mi jsou vybaveny naše vozy kamionové
dopravy T~R, s čímž se počítá ještě
v letošním roce~

Adresa závodu TACHOGRAFY VO MECHANIKA -
Vedení závodu a příjem zakázek :
O ě čín IV, ~eron9mova 7/a,tel.22813,
PSČ 405 21

~ÁOKY O DnfNSI<~M ZÁVOO~ VO MECH".I.~ ••••••••
by bylo možné začít hádankou, kd~~:.:.:.:.:.·.·
peložili otázku, že zde opravuj í !ltv..~!•••••••••••
bez čeho se nesmí vydat na silni~!~~ ••••••••E~l's n os no s t nad 5 ,"~ •• illJ.fi.•••••••

~

protože se v posledn~.i·.·.·.·.·
~. letech velmi často h~ .:.:••'J o úsporném provozu n~ r!.l'

- ní dopravy na našich řI!.'!iIfi-
C1C , aS1 y nebylo těžko takovo~·~áz-
ku zodpovědět. ••
Tachograf se v mnohém podobá hodinám
Mezi těmito přístroji je však zásad
rozdíl. Zatímco hodiny člověku slo
k informaci o č~se, tachograf, js
např. řidičem pětituny, podává s~
tví o nás - jak efektivně a hosp
s vozidlem nakládáme. To však ni
ní na skutečnosti, že mezi sedmd
pracovníky závodu TACHOGRAFY VD
NIKA TEPLICE, kteří těmto přístr
vdechují znovu život, je vedle m
nikO i několik hodinářO.

,Opravami tachografO se v Děčíně
už dvacet let, kapacitou celého závodu
od roku 1972. Zájem o tuto službu v9-
razně vzrostl potom, co vstoupila v plat-
nost vyhláška 32/1972, která ukládá
vybavit· těmito přístroji všechna vozid-
la, která mají vyšší nosnost než.5 tun.
Od roku 1976 je závod sm!uvní op~~nou
tachografO firmy Messgeratewerk ~.~
Weinert v NDR, která je pověřena.~~~
v9robou v rámci RVHP.Do konce ro~.~
závod souběžn~ opravoval i tacho~~·.: ••
tuzemské výroby, pro nedostat~k ~~ •••••
ních dílO však musel od této čin~~ ••••••••••
upustit. •••••••••••••••••••
Opat ření ke zhospodá rnění silnič~í·~~!·····
ravy se promítla do vzrOstu zakázek
v závodě TACHOGRAFY O~L:tN.Zat ímco v ro-
ce 1976 zde opravili 12,5 tisíce přís-
troj~, bylo jich loni už přes dvacet
tisíc. Problémy s touto činností spoje-
né vedly 'vedení družstva k operativní-
mu rozhodnutí přičlenit k závodu pro-
vozovnu mimo Děčín, kde se podařilo v
krátké době vytvořit podmínky a zaučit
pracovníky. Toto řešení se příznivě
projevilo ve zkrácení dodacích lhOt op-
rav pro smluvní partnery na 1-3 měsíce
a dokonce i k rozšíření kapacity ~a op-

CELOSTÁTNí
SERVIS

TACHOGRAFO
NDR

PROVÁDf

I
I "8~HAlllrA

T8PLI~H
ZAVOD TACHOGRAFY

JERONÝMOVA 7.

40521 DiĚčíN
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-tlko de palpobro.alpaals Tomon kaj "etvorals.1a restlntan kTan-ton DI.brando Iau de la brandol en ).tan vlzagon •••
la ofte onl aDka~ oraras prl prepozlol0 post PLXlA. PLXlAno ostas kTant1ndlko, sod stat1ndlko. Tlal: glaso plona DK ak-

VO, plong1aso DI. akTo. Do resuo vlt\ frazo tekstu: Ll trlDkls
.akTon 01 botelo. Klam 11 oltrlDkls duonon 40 botolo, la botolo

krovls - duono de botelo rostls en 11&J manoj kaj dUODO do bo-telo tall. sur 1& toron.
Ml esperas, ke tl0 klarlgas la proble.on. Ml esta.prota al vl servl kaj saluta. vln tro kor ••
Via

olu

lUí mAt••
DE KlE DEVElfAS U UliUOBLlGO DE DOOBUJ KONSONA1fT01?

Plena Anallza Gramatlko de Esperanto aaertas, ke slstema u-
nuobllgo de duoblaj konaonantoj, klu eatas aparta karaktero de
la Ksperanta ortografl0, estas pruntlta e1 rasa 11ngyo I Plena
Anallza Gramatlko~ ' 6 I. Tion ripetaa ankaů allaj aůtoroj.Ek-zemple, d-ro Andre ÁLBAUT skribas: Eble el la rusa lingTo, klu
ordinare evitas duoblajn konsonantojn, Zamenhof elektls kel-kajn kulturvortojn kaj proprajn nomojn kun tiu aparta30 I d-ro
André J.LBAULT: KOliTRlBUO J.LLA ESPERANTA TOPONIuIKO, en AXADI-
uIAJ STUDeJ, 1983, Esperanto Press, Bal11eboro, Ontarl0, Kana-do, p. 181 I.

Jes, fakte, la fonetlko de rusa lingvo malpermesas' kombl-
Dojn el du samaj konsonantoj, ekzemp1e SS, ZZ, XI k.s./Akade-
mlo de Soienooj de USSR, Instituto de rusa 11ngvo, RUSSKAJA
GR~TlKA Irusa gramatikol, Moskvo, 1982, p. 43, 44/. ,Sed eo
en pure rusaj vortoJ ne maloťte aperas duoblaJ literoj, ekzem-
ple Ss6RA, RAZZAD6RITJ, LUliNAJA. In !ia~ o~azoj onl proDonoas
duoblajn konsonantojn kiel 10ngajn: S, Z, •• .

Do, rusa lingvo ne unaobligas duoblajD konsonantojn, gi nur
devigas prononai ilin alimaniere 01 unuoblaJn. Krome,ruaa lin-
gvo asiml11a multajn lnternaoiaJn vortojn kun duob1aj konso-
nantoj el a1iaj e~opaj lingvoJ, kaj gl tamen ne unuob11g1s 1-
lln. Ekz.: ALLIGATOR, ALLOTROP IJA, DISSERTACIJA, KASSA, KAS SE-
TA, KOLLEGA, KOLLEKTIV, KOMISSIJA, KOMUUliIST, KO~ROZIJA, META-
LLOGRAFIJA, MISSIJA, TERRAKOTA, TERRITORIJA. En ci tiuj vortoj
oni prononcas duoblaJn konsonantojn klel longaJn sonoJn. Nur
kiam duob1aj konsonantoJ trovigaa fine de la vorto, onl pro-
nonoas ilin kiel unuob1ajn, ekz. en 1a vortoJ BERILL, KOMPRO-
llISS, KORALL, KRISTALL.Kaj nun ni~komparu la samajn vortojn el pola lingvo: !LIGA-
TOR, ALOTROP1A, DYSERTACJA, KASA, KASETA, KOLEGA, KOLEKTYW,KO-
MISJA, KOMUNISTO, KOROZJA, METALOGRAFIA, MISJA, TERAKOTA, TE-RASA, TERYTORIUlIi BERYL, KOMPROMIS, KORAL, KRYSZTAL I Bolšoj
polsko-russkij slovarj, Moskvo - Varsovio, 1980 I.Kiel ni vidas, pola lingvo senoeremonie elJetas superfluajn
literojn el asimilitaJ fremdaJ vortoj. Kiel ortografie, tielankau. fonetike, tiuj ,oivortoj en du komparataj lingvoj dlte-
rencas inter sl. Fakte, nur pri POtA lin~o onl raJtas aserti,ke gi UNUOBLIGAS roOBLAJ1I KONSONAliTOm, car nur en gi 0:.:1111nSKRlBAS KAJ PRONONCAS kiel unuoblajn. Nu, ekzlatas ankau aliaj
llngvoJ kun la Bama emo lekzemple la ukralna, oe~aI, sed rlla-
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te al Zamenhot nI devas unuavIce konslderi la polan.Do, la konkludo: la unuobligo de duoblaj konsonantoj estIs
pruntIta ne el rusa llngvo, sed el la pola.Vladimlr Gakalenko,

TInvln, USSR.
rOjn~poete ektunkolls la subtera ferTojo en ParIzo. ParIzanojankau komenols nomi s1an subteran terTojon IE!ROO. Ketroo e8-
tas takte aallong1go de la Torto .étropo11ta1n, kio s1gn1taaoetorbo. .

KTankaa t1u oi termino estia tute neprecIza, oni Taate ak-
oept1a Sin en 1a tuta mondo. ID 1a Jaro 1931 oni tonatru1e .e-troon en KoakTo kaj poste veni, T100 de aliaJ so01&11,.aJ lan-doj.

I----~==~====~==~JelfervojiSWmovado I

LJ.KrOJO D TUmOArgentlnaj fervojoj establls du novajn luksajn trajnojn, en
kluj onI proponas al pasageroj Tlzlton de la vagono, en kiu oni
eblas vldl fl1mojn. Unu rapldtrajno nomlgas I!DEPERDENCIA kaj
gl traflkas dufoje semajne sur 1157 km longa ferToJ1InI0 Bue-
nosAlres - Tuownan;~la vojago datiras17 ho~o~n kaj duonon. A-
lla rapIdtrajno nomlgas LIBERDADOR kaj ankau gi traflkas dufo-
je semajne el Buenos Aires al Kendoza. La veturtempo eetas 16
horoJn kaj 35 mlnutojn.
LJ.KAGNETA PENDLINIOEvoluo de la fervoja trafiko gvidas al.altigado de trans-
portkapac1to kaj rapldecoJ. Tio devlgas seroi nova3n teknlkajnprojektojn. La flrmao SIEMENS eluzis slajn longjarajn epertoJn
en elektronika fako kaj kunlabore kun aliaj evoluls novajn e-
lektrokomponantojn - la euperkonduktajn magnetojn, kiuj aneta-
tauoe radoJn kaj ebllgos superpendon de vagonaro super kondu-
ktlamenoj en alteoo dek gis.dekky1n oentlmetrojn. Oni supozas,
ke rap1deoo de tla trajno estos gis 500 km en horo.
LA FURIOZI~IITA !RAJKOPH 01' o'entkilometroJn traveturis en Bangladeeo eargtraj-
no sen lokomotlveetro 01 onI sukcesis haltIgI gin helpe de a-
lia lokomotIvo. La ofiooj ne kapablis ekeplik1, kiel tio estIs
ebla, ke la traJno memvole ekveturis kaj dum preskau tri horoj
veturis per prokeimwna rapideoo 40 km en horo.TrstiklaborantoJ
en diversaj fervojstaoioj rapide preparie liberajn trakoJn por
traveturo de la trajno.

Komp1lie J. !o.íiat

el ~
leterl<eSfO I

karaj geslnJo- -BUCKLEY dum jaro 1984 povae
akrlbi a1 11: 620 1ilton Ave-nue, BRISTOL. BS12 7LD BRlTUJO.B.E.S.

EstimataJ kajroj,
kun gOJo ml rlcevle de vi

la senditaJn revuetoJn STARTO.ei similas a1 nia Budapeeta In-
formilo, kiun vi tute oerte
konas. Tamen mi povaa kaj en
la estonteoo povos legl en gi
pri tiaJ steroJ, kiuJ en nia
revueto ne aperas. La abonpre-
zo de via revuo por unu Jaroeetae vere ne multekosta kaj
STARTO estas bonaspekta.

Ankorau en tlu ci monato mi
abonos vlan revuon kaj eo per-
sone ne konante - nur lau ar-
tikoloJ, oefe gramatikaJ - ml
estime salutas slnJoron JiříKořínek.

Estime salutas v1nIstván F:mtR,
BudapeetoLA KAJUTLINIO D BIRMINGHAKEn 1984 oni ektraflkos sur 600 metroJn longa kajutlin10,k1u

en Birm1ngham kunllgos flughavenon kun fervoJa stacidomo. La
menoiltan distanoon trakuros la veturilo, apartigita de la ve-
turlinio per etiko de magnetfortoJ dwn 90 sekundoj. Oni antau-
v1das transporton de 760 pasageroJn en horo en o1u d1rekto. Veterana esperantisto,Frank

BUCKLEY, angla adTokato, jubi-
leas sian se~dekan Jarfestonper rondvoJago al grupoJ kaj
kunvenoJ multelandaJ donante
sian luab1ldan kaj magnetofo-nan prezentadon KVI!DJK JAROJlDE LABORO POR ESPERAKTO.

Grupoj kaj societoj kiuJ de-ziras viziton de .s-ano frank

KlOK n SCIAS PRI lLE'l'ROOLa unua metroo estis konstruita antau 120 jaroj sn Londono
kaj oni nomis gin UBDERROUND. posteyoni konstruie subteranfer-vojon en Chioago kaj Glasgow. Sur europa kontinento oni konst-
ru1s la unuan _subteran fervojon en llungario en 1896. KTar ja-
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MY F. Bticlúy

RADIO POLONIA,E-REDAKCIO, VAR-SOVIO, POLLANDO.
EstimataJ,

ni havas por Ti ni-
an novan l?rogram.- informllon
pri 1a 6 oiutagaJ elsendoj de
RADIO POLOIIA. ~I atentigas
vin pri diversaj nOTaj progra-
meroJ, ekz.·pri la dimanoa ru-
briko por komencantoj. 01-foje
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en la program-1nform110 n1 pu-
bl1k1gos krome nlan konsl1aron
KlEL AÚSXULTI ptI BOD? 111es-
peras, ke la kons110~ help08
la akoeptadon de n1aJ elsendoJ
kaJ pro tl0 nl t~te aparte re-komendas n1an pleJ novan prog-
ram-1nforml10n al oluJ espe-rantlstoJ, klu~ lntereslgus prl
la utl1lgo de I-o en radloln-formado kaj prl la apllko de
la J-l1ngvaJ elsendoj por la
prof~dlgado de s1a l1ngvoko-
no.A! ol~j, k1~J skrlbos al nl
kaJ dezlros rloevl la menoll-tan pro~am-1nformllon, nl tujsendos g1n senpage. N1a adre-

so: RADIO POLOIIA, E-redakol0,
V.lRSOnO, Pollando.

Samtempe n1 sendos al vl laregularon de n1a plej DaTa kan-
k~so, k1u cl-foje estas dedl-
o1ta al muzlka temo. La lnter-
nao1a karaktero de la m~zlko
bele kongr~ás kun la 1nterna-
01eco de E-o kaj'nl ne dubas,ke multaJ personoj partoprenos
n1an konk~rson, t10m pll1ke en
la pas1nteoo jam pl1 01 ~o d1-
vers1anda~ esper~t1stoJ ga~-nis 1a konkursaD oef~rem10n enla formo de rondvoJago tra Pol-
lando.K~ s1noera salutoESTRO DE LÁ REAKCIOA.ndrzeJPETTYK

KRONIKO
KONATJ.PERSONO EN NU ESPE-

RANTO-MOVADO S-ANO PAVEL SIT-
TAUER EL ESPERANTO-KLtrno EN
T~EBtČ, ORGANIZANTO DE SOMERAJ
ESPERANTO-TENDAROJ EN LAKČOV,
~ISVIVIS LA 4.1.1984 RONDAK
VIVO-DATON - 50 JAROJN. NI KO-Rli:GRATUL!S AL LI KAJ Dli:ZlRASMULTl!:DA BANO!

LA S.uté.NGRATULOlln ADRE-
SAS li NU K!RA S-ANO DIWIOmRKOČVJ.RA,KONATJ. GVID.AllTO Dl!:
PORPACA KOVADQ E1I NIA LAlIDO
KAJ EN EKSTERLANDO. LI ~ISVI-
VIS LA 29.1.1984 55 JAROJl.KI-EL TIU VIVO KURAS. KlU.l!OJ!

Redaktoro de STARTORONDETA
VIVO

HAVt~OVLa l5-an de deoembro 1983 s-ano Vlado SLÁDEČEIfpreleg1s pr1
s1aJ parxoprenoj oe 1a t~1s-maj arangoj en Slovakio, pre-
zentis d1apoz1t1vojn, reprodu-
kt1s kantojn. La oeestantojn
kant1g1s kaj rakont1s intere-
saJojn pr1 s1a esperant1eta v1-
vO.

IA',St.1
K NIC H O V O HRA D I Š -
T tLa kl~bo regule k~nvenad1s
dum la lerneja Jaro c1ueemaJne
IJa~de 17,30 - 19,00 h.l. Enmajo 19a3 la kl~bo arang1s
l1ngvan seminarion 16 lekto-
roj, 109 partopren1ntoj, pli-
parte la frekventintoj de 1a
korespondaj kursoJ/. Celo: pa-
roligi la komencantoJ, eb11g1
kontakton, aceton de esperab-
taJoJ, persona interkonat1go •La kl~ba oirkulero VERDÁ
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FAMILIO est1s eldon1ta 11 700
ekzempleroj-eldonkTanto,4 fo~e
jara/. La cirkulero havie edu-
kan karakteron. Oni aper1gis
multajn kontribualoJn de ko-
menoantaJ a~toroj.

K1 gratulas al Olga SIT-
TAUEROVÁ kaj Stanislav LACI-NÁ k1uj geedzigls 3. 12.1983.010n bonan por komuna VOjo!

l1STt llÁD LABEK
Kvar E-kurso~, dek monat-kUDvenoj, Zamenhof-vespero subart1sma gv1do de K. SKYe.KA,mi-

gra ekspoz10io HIROSlKA - llAGJ.-SAKI, ses 1nformart1ko1oj en
1a lurnalo P~l!OJ, d1skuta 1e-tero al prof.SKÁCEL al ties
11bro JARO 2000 - LINGVO KlELPORTO KAJ ÁBISMO, tri pactemajpoemoJ en STARTO kaj sep poe-
mOJ en FORTO IBraz1101 kaj UDUen BUDUESTJ. INFOlUULO IH~a-
r101 far Jiří KO~tNEK, kreado
kaj dissendado"de graf1ke alt-
nivelaj kunveninvit110~ Igeed-
zoj ŠOLCI - t10 estas Dur ke1-ke da informoj pri eminentegalaboro de gesamideanoj en aťtiu kl~bo. Beda~inde ne eb1aaper1gi t~tan UDupagan ra~or
ton pri i11a E-tgado. Ni oi~~dankas kaj apla~das.

La 16-an de januaro 1984gisviv1s 1a okdekon 1a membrode E-k1~bo en ŠUKPERK s-ano lT.
K U D R e1 KUllČICEPOD XRÁ-LICl1l sližJtKlK. Li esperan-
tigis antaú 60 JaroJ. ~is Dun
li estas tervora Esperantisto.
Okaze de lia Jubileo ,li est1s
pre.1ita de Nordmoravia Espe-
rantista departementa kom1tato
de elA d1plomo por la 1aboro
en Esperanto-movado. N1 gratu-1ast

-0)(-

Ota DIBELKA, e1 Skal10eu České Lípy, mort1s 4. 1.1984en la ago 87 jaro~. Li est1smembro de nia aso010.
-kýz-

Forpasls en V1mperk nia ak-t1va membr1no Dagmar BLÁHOVÁ.
Post longa kaj grava malsano
s1 mort1s 15.1.1984 en 1a ago31 Jaro~.

Honoron al 111a memorot

Josef HANZELKA nask1g1s la
10.2.1908. Li esperant1gis en
1927 kaj Jam dum sia soldat-
servo 1nstr~1s E-on al solda-
toJ. Poste 11 studis mezgradan
m1n1stan 1erneJon,farig1s sk1-
pestro kaJ ankaú plenum1s 1ns-
tru1stan ekzamenon pri Espe-
ranto. Gv1d1s k~soJn en Rad-
vanloe. L1 est1s t1e kom1tat-
ano de E-soeieto NOVÁ VlVO,fon-d1ta en 1933. nu. 1a m111to 11
trans10g1g1s al Ostrava - Kun-
ěiěky ka~ post 1a m111to fon-dis t1e E-grupon. LongJare 11
lektorls koresponda~n kurso~ntzorgis pri gemellgo de espe-
rantiBto~ en Vítkovloe kun 1av01gogradaj k-do~. Kembro de
OE! depost 1a fond1go, oe kon-gresoj reprezentanto ka~ dum la
1astaJ JaroJ de s1a vivo hono-ra kom1tatano de 1a grupo.

Li mortis 1.6.1983.La mova-do perdis en 11 tre simpatiankaj satatan personOft. ,
HORORON AL LIA KEKORO.

I Vlili: '\(;A&jf1li:1r :f';:::., ~"?~:~:?r_~ ~t:- ::ii{ ,,"' -.,i- .. '/"'_""''''-,4'' -,-.. -;.._,:,,;;__ ;;:""",_ ..'.'"

$
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Flamol aperis la artikolo de
d-ro Prof. Ignat Florian BOCI-
ORT: Esperanto sau dreptul u-
nei idei ~a adev~r ~i demnita-
te IE-o au la rajto de unu i-
deo je vero kaj dignol.

.La sama aú.toro subskribas
du novajn librojn: Mio manual
de esperanto IMalgranda Espe-
ranta lernolibrol kaj Antolo-
gie de texte IAntologio de Es-
perant- kaj ruman-lingvaj tek-
stoji.

Ekde ci jare la revuo NAPO-
CA UNIVERSITARA ILa universita-
to Napokal el CLUJ-NAPOCA el-
donas denove leoionojn de Es-
peranto sub la gvidado de s-ro
Adrian CRENGANIS.Ci jara aperIs la dua nume-
ro de la turisma revuo FERIO~
EN RUMANIO eldonita de Minis-
terio de Turismo en kunlaboro
kun Esperanto-klubo el BUKU-
RESTO.

La semajna gazeto MAGAZIN
ILa Magazenol aperigis artiko-
Ion pri Esperanto kaj la turi-
sma revuo ROMANIA PITOREASCA
ILa Pitoreska Rumaniol aperi-
gis noticon pri la UK en BUDA-
PESTO en sia 9-a n-ro 1983.

Kun la helpo de anoj de Lo-
ka Esperanto-klubo el CLU~-NA-
POCA, la Distrikta Biblioteko
de la urbo kompletigis sian E-
fonduson kun novaj Esperantaj
eldonajoJ. .

Ionel-Jeanell OHET
§~Y~_~Q~~a!Q_~Y~~K_Ka~_LLL
filatelio? Cu io nova? Certe

" yestes novaJo elmeneu esperan-
ta agado tiudirekte. Kion ne-
kapablis ~ehaj filetelistoj-
esperentistoj,tion faris GDR-
ano kaj esperantisto Dr. Bro-
sohe. Vidu sU2e koverton kun

_tiu temo kaj ~tampon. Nia se-

kretariejo mendis por vi mal-
grendan kventon de tiuj kover-
toj. Prezo por 1 ekz. estas 4
kronoj. Aldonu 1 Kčs por sen-
dokostoj. ~blas pagi per ne -
stam-eitaj cehoslovekaj PM eu
ankau per .irp-kuponoj.l res-
pondkupono por 1 koverto!
Aldonu 1 rpk ror sendokostoj.

I INFORMOJ EL SEKRETARIEJO I
FUNDACION ESFERANTO, ZARAGOZA

Internaoia Literatura Kon-
kurso FUNDACION ESPERANTO in-
formis nin pri la VERDIKTO
jene: .'
La adioio de la poentoj respe-
ktivaj Ila 10.12.19831 rezul-
tigis:
11 3,0 poentojn al la konkur sa-

)0 OSCAR KAJ LA MEVO, sub- '
skribita de ARALAR I autoro
Ana María RANERO, Salamanca,
Hispanio/, al klu estas al-
jugita la preml0 JUAN MI-
GUEL PIQUERO, kaj

21 29 poentoJn al la konkursa-
Jo KlEL ClUJ KATETOJ, .sub-
skribita de NODETO I autoro
Agnieszka USAKIEWICZ, War-
szawa, Pollando/,al kiu es-
tas alJugita la subpremio
JUAN MlGUEL PIQUERO.
La Patronaro dankas al la

partoprenintoj pro il1a entu-
zlasma klopodo vivigi Esperan-
ton per siaj verkoj.

ITALA ESPERANTO FEDERACIO
La 54-a Itala Kongreso de

Es~eranto, okazinta en ALGHE-
RO, Sardinio, oktobron 1983,e-
lektis novan 21-personan Kon-
silion de Itala Esperanto Fe-
deracio. Prezidanto estas d-ro
Renato CORSETTI.

IEF ankaú atentigas, ke ciu
materialo por L'ESPERANTO lin-
kluzive de presitaJoj por re-
cenzol devas esti adresata al
la redaktoro Aldo de'GIORGI,Vl-
a'M. Anzi 19,22100 COMO, Ita-
lio. Malnova adreso de la re-
vuo Ip.k.ZlO, PlSAI estas nun
nur de Itala Esperantlsta Ju-
nularo. .

INTERESAjOJ EL RUMANIO
En la almanako FLAclRA I La
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FlLATELISTOJ, ATENTUl

Klu lntereslgas pri la eks.
terlandaj PY kun kovertoj,dai-
bu al nia asooio. Ni ofertas
al vi 30 ekz.de la PY sur di-
versaj kovertoj por Kos 15,--
linkluzive sendkostojnl. Mendi
kaj pagi vi povas oe nia sek-
~e~ar±eJo pere de nestampitaj
cehoslovakaj FY en la sumo su-
pre notita.
KONSTANTA INTERNACIA E-LERNEJO
EN BYDGOSZCZ KAJ TORUlt

En STARTO n-ro 6/1983 ni
skribis pri KlEL - ~onstanta
Internacia Esperanto - LerneJo
en BYDGOSZCZ kaj TORuI en Pol-
lando. Ni ankaú publikig1s du
supervidoJn de la E-agadoj en
la 1984-a jaro.

Ni saiigas nun al vi:
semajna E-kurso en la Konstan-
ta E-lernejo en B,ydgoszoz kaj
Torun kostas Kos 790,-- senre-
spekte terminojnj
BIla varianto de la Konstanta
E-lerneJo en BydgoszoZ : kVin-
tagaj kursoj Ide lun40 gis ven-
dredol kostos nur Kas 510,--.

Bv. s~nd1 viajn postulojn
kaj adekvatan monsumon tuj al

nia asooio. Ni oertigos al vi
la restadon en Pollando.
KNIHY PRO VÁS A VA~E DtTI
11 Příznivoi sportu si Ještě

pamatují na úspěšnou publi-
kaoi základních ,hmatd se-
beobrany, kterou v esperan-
tu připravili naši členové
a přední odborníoi v tomto
oboru, tak zvané české ško-
ly pod názvem LA TRANSDOR-
SO.h:TO.T- přehozy llřes zá-
da. Autoři Ing. KOVAK , Ing.
ŠPIČKA a Dr.HNÍK, podníceni
úspěchem zmíněné knížky,na-
psali další s názvem SINDE-
FENDOLOGIA~ STUDOJ. O zajÍ-
mavém oboru lidské činnosti
i o noTÝch esp.termíneoh se
dozvíte na 94 str. publika-
oe formátu A5.Cena Kčs 20,-.

21 Opět lze v našem sekreta-
riátě objednat knihu z MLR
určenou k výuoe dětí. Jsou
to dva díly s názvem ESPE-'
RANTO INTERNA CIA I. a II.od
Dr. Istvána SZERDAHELYI.Ce-
na za oba díly Je Kčs 50.-.

31 Ty, kteří dostávají STARTO
prTIJě do rukou, znOTU upo-
zornujeme, že nedáTno Tyšla
velmi zajímavá kn1ha o es-
perantském hnutí a to od
Jeho vzniku, až do konoe še-
desátých let. tj. do vzniku
našeho svazu. Jde o publ1ta-
ai s dosud neuveřejněnýudú-
daj1. Rukopis Dr. Stanisla-
va lCJJllRfu: HISTORIO Dl:LA
ESPERAftO-1l0VADQ Elf 0&-
SLOVAKIO čekal na své vydá-
ní přes 25 let. Pu\likaoe
má 256 stran formátu A5,ce-
na Kčs 421-, Kemila by ohy-
bět ve Vasí kn1hoTně. A je
to bezesporu 1 vho~ dárek
do zahraničí.

~I Poslední v fadi naJí nabíd-
ky je naše učebnice pro dl-
ti B praoovními text7,urče-
ná dětem již od třetí tří-
dy ZDŠ. Učebnioe Je vhodně
dopln~na kr.sllami. Má název
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ESPERANTO I a to znamená,!e
brzo !ljde druhý díl. Ul Jevytišten a v dobl expedioe
tohoto čísla STARTA by měl
být na skladě. Cena ESPE-RANTO I je Kčs 14,--, dru-
hý díl \ude stát Kčs l~,--.
Všeo~ zmíněné tituly simdlete objednat na korespon-denčním lístku, který je vlo-

len uprostřed časopisu vedleevidenčního štítku.
-aš-

RESUMD: oferto de novaJ E-lib-
roj kaj lernol1broj parla lerneja junularo.

D A 'NK ON!Bia redakoio kaj sekretario.
de asooio rioevis dam la Jar-sango kelke da oentoJ de gra-
tuloj en kiuj Ti esprimis s1-
ajn ~ondeziroJn. Car ne eblaspersone dank1 al oiuJ - ekzem-ple ci tiu n-ro de STARTO ne
iOYUS aperi - ni dankas nun al
ciuJ kaj same deziras al Timulton da sano, telioon, v1von
en paco kaj sukoesan porespe-
rantan laboron.

KONKURSO DI INTERNA CIA ASOCIOMONDA TURISMO
Se vi skr1bos pri o1uj sube

not1taj tri temoj minimume unu
tajpitan fo110n lapartel kaj
sendas g1n al la v10prez1danto
de MONDl TURISMO s-ino E11za-
beta PALL6s. Ybl.U1klós u. 9,
l/2.H - 7633 ptcs, Hungar10.
gis la 30-a de septembro 1984
Ti povas gajn1 senpagan parto-
tlrenon en 1u de subaj E - aran-goJ okazontaJ en 1a jaro 198~.TJ:KOl:
11 pr1skr1bu Tian agadon en la

Esperanto-turismo;
21 k1uJn opinioJn T1 havas priE-arangOJ kaj kiuJn eventu-alajn plibon1gojn vi propo-nas?

24

31 kiajn novajn kaj interesajn
trajtoJn pri kulturo de a-
lia popolo an sooio vi tro-vis pere de E-turismo?
kiujn proponoJn eventuale
vi havas koncerne intersan-gon de kulturaJoJ pere deEsperanto-turismo?

Enkonduko de d-rino V. de
FILIPPO. Seminario.

21 ~enerala kunTeno de LIB E
.Idu kuns1doJ/.

31 D-ro R. KERVUt. prezidantode Ule IItala Bl1ndul - Unu-igo/: LA NEVIDANTOJ EN HO-
DIAÚA lTALUJO.

KlUJ PARTOPRENIS Ni!:BEDAURi,S,
CAR SKITAGOJ EST;rS PLENAJ DE BO-
NA SPORTO, AMUZO, I~ITERESAJ
KAJ VALORAJ PH~LEGOJ. NU KAJ
VES PERE REGIS A1ffiTORADlSKO-
TEKO~ Cu VI INTENCAS ESTONTE
ANKAU PARTOPRENI ? ANONCU,D~
Jf,M NUN dE NI !!

La estraro de MONDA TURIS-MO pritraktos 18 konkursaJoJn
kaj aljugos la premiojn dum la
10-a Internaoia Foiro de Espe-
ranto-Turismo okazonta en Byd-
goszoz-Varsovio IPollandol de
la 2l-a gis la 28-a de oktobro1984.
PREKIOJ: unusemajnaj restadoj
en SVEDlO. FINlfLANDO, TURKIO,BENELUKSO, partoprenoj en la
14-a Vintra E-Ferio en BUDl-PESTO IR/, semajno de Interna-o1a Am1keco 1985 en ptes IR/.
ZAKENHOF Internac1a Pacmarso198~ en VER~CEMAROS IR/, lO-aj
TagoJ de BYDGOSZCZ IFL/, 18-8Internao1a Renkonto Naturamikaen ABA.LIGET IR/, roSE - turis-
ma semaJno en SloTaka Parad1zo
ICS/, Interuaola E - kursejo enPISANICA IBGI kaj Internac1a!b-iro de E-Turismo IPL/.

C1u konkurs1nto estos kon-
s1derata kiel akt1vulo de MON-
DA TURISMO kaj regule r1~eTos
Tur1sman Kalendaron kaj o1ujn
e1donaJoJn de UT.

Estraro de MONDA TURISMO

.'"

- vašm -

JUBlLEOJ DE LA CEHA ESPERANTO-MOVADO:

1904
1909
1914
1949

27.01.1884
:31.01.1849

52-A INTERNACIA KONGRESO DEBLIKDlJ ESPERANTISTOJ
La kongreso okazos en PISA-TIRRENIA IItaluJol de la 21-a

gis 30-a de jun10 1984. Kores-pondaJojn br8jlajn sendn al:
Daniela BOTTEGOII, Tia Rlsmon-do I, I - 60123 ANCOBA IIta-lujol kaj n1greskribaJn a1 Ui-
ohaela LIPAR1, Tia Tivaroni 5,I - 00143 ROKA /Italujo/.Jen prov1zora programe:
11 Kongrestemo: LA BLINDA VI-

RINO EN LA NUNTEYPA SOC10.

02.03.1884

16.04.1904
16.05.1884
17.06.1909

19.08.1904
26.09.1894

Komenco de la Esperanto-kursoj por blinduloj en
Prago II~stituto de Klár - 80 j.1
La ~ua ceha Esperanto-kongreso en Prago 175 j.1
Inauguro de la unua memorskulpturo de Esperanto
en la mondo Ifr§lltiškovy Lázně - 70 j.1
Alvoko de la ceha ministro por informado Václav
Kopecký por kunlaboro de la Klerigaj Konsilant-
aroj kun la Esgeranto-movado 1)5 j.1
Julie ŠUPICHOVA, pionirino kaj pedagogi~o, ho-
nora membrino de ~EA /100 j. de la naskigol
Božen~ ~TUDNIČKOVA, pionirino, prezidantino de
unua ceh~ virina E-or.ganizo, poetino /135 j. de
la naskigol
Hynek Karel BOUŠKA, kunfondinto de la Klubo en
Prago, r~d. de "Bohema Esperantisto" /100 j. de
la naskigol
prof. Josef KOŽENÝ, ceha verkis10 kaj Esperanto-
gramatikisto I~O~j. de la naskigol
Eduard KQHNL, ceha Esperanto-pioniro /100 j. de
la nask~gol ~ ~
Karel HOGER, ceha aktoro, nacia artisto, kunla-
boranto de la "Verda Stacio" 175 j. de la na s-
kigol
František OME~A, sukcesa originala verkisto 180
j. de la naskigol
Theodor KILIAN, elstara ceha verkisto kaj peda-
gogQ, autoro de la lernolibroj I 90 j. de la na-
skigol
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09.10.1899
26.10.1964
12.11.1864
01.12.1904

tudovít IZÁK, elstara slovaka esperantisto, ~u-
blicisto kaj ins1r~isto 185 j. de la naskigol
Rudolf HROMADA, ceha vortaristo kaj redaktoro
120 j. de la forpasoL .
Stanislav SQHULHOF, ceha Esperanto-poeto 1120 j.
de la naskigol ~
Josef VONDROUŠEK, ceha EsperaQto-verkisto kaj
tradukisto 180 j. de la naskigol

MAGNETOFONA PRUNTOSERVO Daur-í go

9/ La listnn de la temoj kun indiko de la mg-specn /bobeno,
kazedn/ kaj tieslnngoj eldonas Komisiono de CEA por pre-
sn kaj informadn; la novaj titolnj estns de ~emp'a1 tem-
po eublikigatsj pere de STARTO kaj ~InformojH. Sur karto
de ciu bendo la gvidantn registras mnVnn de la elpruntoj
/la mendintnjn, la datnjn de la pruntnj kaj resendoj/.
Pri la nnmbrn de la elpruntnj li sendas al la knmision-
estrn de temp'sl tempn la rapnrtnjn.

10/ Lokaj grupnj au ununpeJ membrnjde CEA mem ~v~s plilarg-
igi kaj knmpletigi 18 fnnnteknn de OEA k~ntrau repa80 de
efektivaj kaj registritaj elspeznj.

Jnsef F i 1 i p , Jarns1av Kle m e nt,
gvidentn de la mg-pruntnservo knmisinnestro

FUNDAMENTA FONOTEKO DE OEA
Registra Tem o : Longo:N-o:

Nuna statn de rilatoj inter UEA 60 min.i UNESCO kaj E-movado ICorsetti, /30+30 min.11981/
{J;:otraUta.i.ta batoln d, bulg ••aJ 30+1 min.

2 esperentistoj /Vnjenov, 1981/
Latinidaj elementoj en planlingvoj 28 min.• BarandnvskW

3 Snvetaj spartnj pri~ropagendo 30+15 min.pere de literaturo Ssmndaj, 1981/
4 Rilatnj inter nac10áo1ingvo kaj 60 min.kulturo /Jermáfo, 19 1

{E.peranto-1ingoO ,o 1. oood1ito- 25 min.raturn /Jaki, 1967/
5 Andrzej Tomecki kantas 15 min.

Internacia 1ingva situacin kaj
60 min.6 eblecnj de la raciigoj /Boksrev,

1967/
7 Konfrnnto knmp8ro de Esperanto 01 60 min.la etnolingvnj ID. Blankel

Historio de Cen trn de Esplorn kaj
Dnkumentadn /Lspenna, 19731
A. Seghert: La ekskurso de la mnrt-
intaj knabinoj /monnlngo de Eva
Seemenová, 19781

{

Tefinik8j vnrtoj en Esperantn
/Fri tsch , 1978/
lSAE - aplikn de Esperentn nuntempe
kajper.spektiv~ /Kavka, 1978/
Jadwiga Gibczynska: "Madame M~ie
Curie" /monnlogn de J. Gibczynska/

Atentifo: La numeroj 2 kaj 5 enhav8s dUj n-1'O 10 enhavas tri
tito~jn. Mendu senescepte ee: Josef Filip, Nádraži 146,

CS-76B 11 Chropyně. Skribe mendu ciem numernn kaj titnlnn.

8 30+25 min.

9 30+25 min.

25 min.

10 5+30 min.

30+15 min.

B I B L I O G R A F I A S E R V ODE ESP E RAN T O
i

STARTO startas novan servon por 1a legantaro. Kvankam la
bib1iografia 1isto ne povas anstatauig1 1egadon de EsperantaJ
gazetoj kaj Jurnaloj, oni eble iam kontent1gos kun 1a kopiaJo
de bezonata art1ko10. Tiam turnigu al astro de 1a servo: PhDr
Petr CHALOUPKA, Stínadla 1064. es - 584 01 LEDEO NAD SÁZAVOU.
Oefioslovakio.

La autoroJ publikantaj en1a Esperantaj presaloJ havas eb-
1000n aboni individuan bib1iografian 1iston, same se temoe pri
ili. •

Komp1eteoo de 1a 1isto ne garanti ta , oar tute dependas je
komp1eteoo de r10evataJ jarkolektoJ kaj kroms. oni kompilados
ncir selskte pro manko10ko.

. La serTo estas SIHPAGl, nur kopikostoj IKos 3,-- aú 1 IRKP
por du pagoJI kaj sendkostoj estas demandotaJ.
1-a serio: ESPERANTOLOGIO:
0001 ALARIKO: PLEDO POR CI. Brita Esp.,78,1983,/1/,p.210.

Kritiko de malnzo. Rekomendoj nzi pronomon kiel
singularan formon de 1a dua persona nomo.

0002 AULD,W.: PRI LA NATURO DE ESPERANTO. E1 Pop.Oin., 1983,8.
p.9-11, 9. p.6-8.

0003 BORČIÓ.L.: PAROLU ESPERlNTOK ESPERlBTECI. Vooo, 10, 1983.
4. p. 16-17. Komenci kaj fini estas transitivaj
verboj. skribi ne estas senpersona verbo.

0004 FENYVESI,E.: KALFERMITA LETERO PRI PRO ZA !RADUKADO. Hnng.
vivo, 23, 1983, 2, p.75. UetodikaJ rimarkoj pri
tradukado; konkretaj postuloj por tradnkistoj.

0005 GOLDD,B.: LA HISTORIO DE LA PRONOUO CI EN ESPERANTO.Bri-
ta Esp., 79. 1983, 12/, p. 233-234.

0006 GOLDElI,B.: LA lUSUZO DE "SERVI". Vooo, 10, 1983. 3, p.14.
1 \d.



0007 GOLDD,B.: LIGlTJ. VORTORDO: LJ. EKZEMPLO DE II.lMCJ.tJ".Hero1-
do de Es~., 59, 1983, 4, ~.8. La vortordo en Rs-
peranto estas 1lbera nur lnter dlflneb1aj 1lmoJ.
Clu devl0 devas est1 prav1geb1a.0008 GOLDEI,B.: LINGVJ. LABORATORIO. Hung.T1vo, 23, 1983, 4, p.154 - 155 • .lnal1zo de 1a 1lngva nlve10 en KV.

0009 GOLDD,B.: LINGVAJ KOISILOJ - "RESPEKTIVE". Vooo,10,1983,
4, p.16.0010 GOLDElI,B.: OlU NE UZU IIKOKPUTlLO", "KOKPUTORO" J..tJ IIKOKPtJ-
TEROII, SED "KOKPOH• Esperanto lIDI, 61,1983, 9,
p.14.0011 GOLDElI,B.: PREFERI OL Ať!PREFERI AL. Esperanto, 76, 1983,, 10, p. 167.

001! AESAPeIEV,S.: LA BOLGAaAJ PROPRAJ NOMOJ EN ESPERABTO.Bul-
gara Esp., 52, 1983, I, p. 10-11.

0013 LUDAKAI,T.T.: IDIOTISKO ••• 111. Hung.Fervoj.Mondo, 26,
1983, 3, p.48. Dlfino, ekzemp10j je 1a bestnom~.

0014 lWl1X1HI,A.R.: FAKA ESPER.lNTOKAJ FAClLA ESPER,lNTO. Hero1-
do de ESP'l 59, 1983, 4, p.3. La pont1lngvo be-zonas ankau pontgazetaron por llg1 komenoantoJn
a1 1a verkoj de 1a majstroj.

0015 MIAJ.JLOV,L.: R.ADIKOKAJ VORTO EN ESPERANTO. Bulg.Esp. ,52,
1983, 5, p. 16 - 17.

0016 POPOV ,K.T.: LA SUFIKSO POR AClDOJ. si Pop. eln., 1983, 6,
p. 18.

0017 SASIADEK,S.: ,lNTONIKOJ EI ESPERANTO Iprojekto de vortaro~
Po1a Xsp., 175/, 1983,2, p. 21-24.

0018 SEKELJ,A.: FRl LA PARTICIPOJ. Vooo, 10, 1983, 1 - 2,p.12.0019 V,lITILAVleIUS,A.: ORTOGRAFlO DE PROPRAJ NOMOJ. Horlzonto
SOT.Lltovl0, 1983, 6, p~ 23 - 29. Dau.rigo.Komen-
00 en la 5-a kajero. Daurlgota.

Kar1na SIBIRCEVA, 8 - jara,ul.STerdloTa 11, kT.25, 630093
KOVOSIBIRSK - 93, vSoTetunl0,dez.kor.Esperante au ruse kunsamagul/ln1oj, ko1.PK, RK.

Gábor YEDVECZKI,18-jara ju-
nulo, Ibo1ya u.9, 4027 - DEB-RECD, Hungarl0, dez.kor. kaj
kol. PK, BK.

Jelena SIKKOV.1, 24 - jara
studentlno de lnst1tuto de
fremdaj 1lngvoj, pr.Len1na 19,
kT. 39, 665708 BRA~SK - 8, So-
vetunio, dez.kor.Eaperante,an-
gle, hlspane prl trlkado,keed-
rado, 1lbroj, )urnaloj preolpe
anglaj k. amer1kaj.

LerneJano~, 11 - 15 JaraJ,dez.kor.kun oenosloTakaJ sam-a~oj Esperante k. ruse.Skr1-
bu a1: Škola ILernejo/n-ro 61,KID IEsperanto/, 2 Krasnojars-kaja 82, ROSTOV-DOK-91, Sovet-
unio.

Ing. Jlfí PASTOR, Č~pkoTaul.737, 738 01 FRtDEK - )(lSTEK,
eenos10vakl0, aoetos jenajn
1lbrojn: BOHATEC: Skryté po-klady, llRÁZOVÁ: Josef Váohal a
kniha, FRIEDEL: Kodex gigas.

Samarkanda Esperanto - klllbo
organizas ekspoziolon UZBEKIS-
'l'ANOTRJ.LA OKULOJ DI EKSUR-
LANDANOJ, dedioitan al 60-ja-
rigo de Uzbeka Soveta Sooiali-
sma Respub1iko kaj Komunista
Partl0 de Uzbekistano.Tiuoele estas kolektataj 81-
donitaJ ekster1ande OIULINGVAJ
tiutemaJ 11broj, revuoj, tag-)urnaloj, prospektoj, fotoJ,
p1akatoJ, P!ntraJoJ, versoj,kantoj kaj oluJ oeteraJ mate-rialoJ pri Uzbekistano. !stasatendataj ankaú 1eteroj kun
vOjaglmpresoj pri Uzbeklstano
pub1ikotaJ en nia naoi1ingvagazetaro.

Katja MITZENHEIK, 12 - Jara
knabino, Jllstlls-Jonas-Str.19,
6120 EISFELD, GDR, To1as kor.
tutmonde kaj oerte respondos.

Kiu vo1as korespondi k u n
13-jara ja~ana knabino; skribu
a1: Ki10š StASTNt, 675 57 ROU-
CHOVAlY 196, eenos1oTakl0.

Jarmila GURxtKOVÁ, 37-jara,
Dobrá 2, 739 52 DOBRATICE 29,
dez.kor.pri muziko, fi1moJ,te-1evido k.1lbroj. InterS. gra-mofondiskoJn, P••

Uwe HEIDRICH, 39-jara eko-nomisto, Angustenstr.8, 4500 _
DESSAU, GDR dez.kor. pri gen.tem., kol. RK, PK.

Por CiUjA25 tortoj vi pa-gos 15 Kcs au 5 irpk.Abo-nan~oj el eketer1ando tu-rnigu al viaj perantoj ~detalaj informoj!
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Bonvo1u sendl'cion pleJeblebaldaú al: INTXRKLUBO ESPERJ.lf-TO, st1-703 000 S J. ]( J. R K .1N-
D O, GLAVPOOTAK!, !BOI. J.1.76,
UZBEKlSTllO, SOVETUNIO.

Prof. Hllmphrey TOllKIlIinfol"-
mis nin, ke li eksigis e1 sia
posteno en la Universitato d.
Pensi1Tan1o por farigi Prezi-
danto IRektorol de 1a atata U- .
uiversitata K01egio en POTSD!X
eD'la atato NOTjorko. Ekde la
I-a de Julio 1983 1ia adreso
farigis:Oflioe of the President
State UniTersity CollegePO'lSDAK, lY 13676
Usono.

Ke1kdekoj da gebulgaroJ
15 - 68-JaraJ seroas E-geami-
koJn tutmonde: Esperanto-klub~
p.k.61, 5180 POLSKI TRAMBEa,
Bulgario.

Klubode geesperantistoj oe
Komllnllmakultllroentro POLSKO,
672 40 KOTLJ., P011ando,dez.kor.
k.o.1.

E-k1ubo de sindikata kul-turdomo dez1ras kontaktigi kun
simllaj ekster1andaJ E - kluboJ
por intersango de spertoj.Skri-
bU'a1: SKOA st. StamenoT, domna kulturata, Klub na esperan-
t1sta llXTALURGO, BG-9700 Š U-K E K, Bulgario.

K. UZNALOVÁ, Gorazdova ·3.
120 00 PRAGO 2, ~enos1ovakio,
dez.kor.kaJ inters.BK tlltmondekun pli maljun.gesamideanoJ'.

Libuěa RAP!AIOVÁ !Z-jara,VIDlKÁ, ul. §portoT' 30,984 01
LUČBN.BC, eenos10Takio,int. pri
muziko, ti1moj, geo~afio,poe-
.oj kaj To1as inters.RK,gramo-tondlskojn, suven1rojn.
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Marek TOWSZCZY1C, woJ. Ko-
nin, ~2 7~1 GRZYKIS ZIV, Pol-
lando dez.kor.kun geknaboJ.

.llexander LYCZLJ., Bp. Ke,s-·
zásdul6 u. 3, VIII/?'. BUDA-
PESTO.103l - Hungario.dez.kor.
kun geknaboJ.

Ludmila SMOLOVÁ,Roosewelto-
va 251/111 503 51 CHLUMEC NlD
CIDLINOU, aenosloTafiO, 33-Ja~

ra. dez.kor., inters.BK. gra-
mofondiskoJn, suveniroJn kaj
int.pri fremdaJ lingvoJ, muzi-
ko. historio kaj fllmoJ •

Bova I-klubo PROSPERO en
ur}o GORlCIJ dez.inters. rusaJn
diskoJn k. kasetoJn Je Espe-
rantaJ. Skribu &1: A.L. elBA-
NOV, ul.Svobody l26,BOL.WRlS-
KIBa /Gorkovsk.obl./,SU-6063~
~oTet-Un1o. La propono v&1idas
o1am.

, , ,
XII. ročník JARNIHO l'lIROVEHOPOCHODU ••••

v Ja.blonci n. Nisou odstartuje dne 2l.dubna 1984. Hůžete se při-
hlásit na. trasy: 15 km, 25 km, 35 km, vše v okolí města.
Start je od výstaviště v Jablonci v 8,00 hod. Prezence a přih
hlášky na adrese KaSS, Jiráskova ul., Jablonec. Početnější sku -
piny-nechť připraví jmenný seznam podle zvolených tras.
Startovné : 5,-- Kčs, děti 2,-- Kčs. Popis tras obdrží účastníci
u prezenCe.
Zvláštní ceny jsme připravili podle tradice pro nejpočetnější k0-
lektiv a pro nejmladší, nejstarší a nej~zdálenější účastníky z
OSSR i ze zahraničí. Přátelský večer pro všechny zájemce 21.4 v
19,30 hod v klubovně Balkán v KaSS Jablonec.
Ubytování je třeba ihned objednat, cena asi 70,-Kčs/l osoba.
Piště na adresu KLUB ESPERANTISTtl, pošt.přih. 190, 466 21 Jablo-
nec n. Nisou.
Resumo: pri la Pacmaršo en Jablonec,kiu okazos 2l.4.1984.Starto
en 8,00 h. defoirejo Jablonec/ str. Jiráskova/. Kiu volas,ve-
nu inter ni, telegrafe a1igu al adreso ESPERANTO,Pf.190,Jablonec

STARTO - presorgano de Cena Esperanto-Asooio,Jilská strato 10,
110 00 PRAGO 1, eenoslovakio. Aperas 6 foje jare. Responda re-
daktoro Zdenko ~IMSKt. Grafika arango Milan LABAŠTA. Desegna-
30J Pavel RAK. Transdonita al presejo la 10-an de februaro
1984. Jarabono Kos 24,--, por eksterlando Kos 36,-- au 10,50
gld, inkluzive gendkos~ojn.AbonantoJ turnigu al niaJ perantoJ,

al UE! au rektvoje al nia asooio.
STARTO - nepravidelný Těstník Oeského esper&ntského svazu J1l-
ská ul. 10, 110 00 PRAHA 1, vydávaný pro potřebu člen~ s~azu.
~yohází 6x ročně. Odpovědný redaktor Zdenko ~IMSICt. Grafioká
upraTa Milan LABAŠTA. Kresby Pavel RAK. Tisk zaj1štuje Teoh-
nioké Jstředí knihoven, Praha. Předáno do tisku dne 10. Jnora
1984. Roční předplatné Kčs 2~.--, pro zahraničí Kčs 361-- nebo
10,50 gulden~, včetně poštovních výloh. Dohlédaoí pošta Pra-
ha 07. Snížený poplatek za poštovné povolen Ředitelstvím poAt

Praha pod Č. Jedno Pil - 1267 ze dne 6. dllbna 1979.
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,KOVOVÉ
METALAJ REMIZOJ, - - ~"E. -," o.,~ ..---w...

I

el stala lado - fundamenta farbot-
avolo -"duparta pordego - deklina
tegmentp - sen planko -Jacila mu-
ntado au sur submuro au sur ebe-
na tereno

Longo 4400 mm - prezo 4840,-Kčs
Longo 5300 mm - prezo 5350,-Kčs
Longo 6200mm - prezo 5830,-Kčs
Lar-go 3030 mm alto 2450 mm estas
egalaj ce Ciuj tri tip o] •

Je mendo fabrikas kaj dum malon-
ga tempo 1-2 semajnoj liveras

Skribajn mendojn sendu al la adr'e-
só de komerca fako: INKLEMO PRA-

_HA, mal.oobchodní, úsek. 190 00 PRAHA
9, Spojovací 11, au telefonu al n-ro 830949.

Persone mendeblaj en Pragaj vendejoj de la
kooperativo. Transporton ni povas certigi. Re
mizojn ni liveras nural privatuloj •



Český esperantský svaz

110 01 PRAHA 1, Jilská 10

" .DOHLEDAC(POŠTA PRAHA 07,

SNÍŽENÝ POŠTOVN(POPLATEK

POVOLEN ŘEDlTELSTVlM POŠT PRAHA

J.ZN. PIl -1267/79 ZE DNE 6.4.1979N ovi ny


